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T o Iszto j és a nemzetiségek. 
Arad, április 7, 

,Jasznája Polyána grófjának aggságát 
a kellemetlenségek redői kezdik gyötörni. 
"Tolsztoj, a regényirá a politikusok harag
jáüak célzó táblája. Hagyján ehhez, hogy 
Pobjedenoszcev, a szent szinódus feje a 
felekezetéből kiátkoztatta. Most, alig hogy 
rendbe hozták a tekintélyén és irói jó 
birén ejtett foltot, amelyet az osztrák par·
lamentben Bielohlavek .köpött rá, bárgyu
.nak és ügyefogyottnak nevezvén őt, - a 
magyar parlamentben is hasonló baleset 
érheti. Tolaztojt abba a hirbe kcverték, 
hogy magyarellenes összeesküvésben vesz 
részt s e hir hatá9a alatt könnyen meg
eshetik, hogy 8 koalíció valamelyik tagJa 
(biztos lévén arról, hogy· Tolsztoj egyetlen 
félhivatalos kőnyomatosnak se munka
társa) legalább is vén szamárnak fogja 
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bélyegezni a Feltámadás szerzójét. S kér· 
déses, hogy Rakovszky, aki ujabban nem 
rokonszenvezik a nemzetiségekkel, (külö
nösen, amióta a felvid ~ken a néppárt nem 
igen tud a tótokkal p&ktumrajatni) fogja e 
oly l o. i ális védelem be venni Tolsztoj irói 
jó hirét, mint ahogy azt Weisskirchner 
tegnap az osztrák parlamentben tette '? 

Tolsztoj neve kapcsolatba jutott egy 
prágai titokzatos nagygyüléssel, ahol oro
szok, csehek. továbbá magyarországi ro
mánok, horvátok jöttek össze, hogy meg
vitassák a magyarországi ügyeket és ha
ditervet s.-;őjjenek a magyar::.k ellen. Tolsztoj, 
irják. egy nagy .nemzetközi bank céljaira, 
amely Prágában székeine és amely a 
nagy szláv eszmét szolgálná, tizezer· ru
belt irt alá s megigérte levelében, hogy 
barátokat fog keresni a szláv egységnek 
a nagy európai lapoknáL Próbáljuk e~t az 
ujságot egészen komolyan venni s asze
rint foglalkozzunk vele. 

Hát a Tolsztoj rubeleitől nem félünk. 
Azok is csak olyan rubel ek, mint a más 
mbelei. S ha az a sok "guruló rubel", a 
melyről tiz tizenöt éve beszéltek a nem· 
zetiségi politikában, nem tud ta a nagy 
szláv egységet ki)ze1ebb hozni, akkor nem 
teszik meg ezt a Tolsztojéi se, ha tizez
rével jönnek is Ma.gyarország ellen. Külö
nö~en nem félíinkt ha ezek a rubBlek egy 
bank részvénytókéjéb3 ol\radnak be. A 
bankok tokéi nagyon önző természetüek, 
mindeuek fölött é3 mindenek előtt az a 
céljuk, hogy szaporodja11ak és hogy oszta-
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lékot hajtsanak. A nemzetiségi célokat 
csak másodsorban hajlandók istáp::>lni. El
ismerjük a nemzetiségi bankok jelentősé ... 
gét, de még egyetlen olyat sem láttunk, 
amelynek részvényesei az osztalékról, igaz
gatói 8 t8ntiémrol Jemondottak volna a 
nemzetiségi ügy iavára. Ausztriában eddig 
is több nemzetiségi bank van; de annyira 
egy se vitte a magyar gyülöletet, hogy 
a jó üzlet kedvéért a magyar pénzintéze
tekkel az összeköttetést ne kereste volna~ 
Például a Zivnoskuska banka, meg az 
Ustrédni bank spori:elen. S egygyel több, 
vagy kevesebb, csak a kankurrenciának: 
számit, nem a nemzetiségi ügynek. 

Már a betü:tól jobban félünk. 8 haj
landók vagyunk elhinni, hogy európai 
sajtó-konnexióit (amelyek tagadhatatlanul 
értékesek) érvényesiteni fogja a nemzeti
ségi ügy javára, - csak azért, hogy eb
ből egy igazságot szürjünk le. 

Bizony, ugylátszik, minth8 a világiro
dalomban a nagy tollak maffiája szegező
dött volna Magyarország ellen. Björnson 
után 'rolsztoj. Holnap talán .f,rano.e Anatol 
magyar-ellenes regényt fog irni;. vele egy 
időben Budyard Kipling ódát ir Hodzsa 
Milán dicsőítésére; d' Annunzio talán már 
gyurja is az anyagat az aradi román klub 
betiltásáról szóló drámához - és igy to
vább. S mindezek mallett a mag) arnak a 
külföldön nincs más barátja, mint Raoul 
Chélard, a budapesti lapok párisi levele
zője, meg Shrubsole, a derék angol, aki 
három év óta egyre küldi hozzánk a gyá-
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Szemet - szemért. m?lrt megérblik az alábbi törtéM\ei, a.~nely ktra.kják az élelmisze!eket Ezeket a.z embere· 

s2>ombaton já!$zódoi~L 1A- min~ P.irlsból irjált · ket. l~s fortsnak - a.z erő~eknek: - nevezik, 
Számtalans1or sló ese~t már arról a ma· - !~ ottani C 'N•el~t-szi•lMzl>~n. EJte, elő~dí\s mert bivalyerepek: és z:;:ákot, su ly t u~y emel

kacs és khr.rtó küz.delemről, amely Pirl~ban l'!őtt, a fö!dl:l!i1nt harmadik soráb-in m~gjei~nt nek:, minL egy pesU há.zlur a há:llbért. Szónt a 
a két nembelt szinhá.zi kö~önségnl'!k &öreib,.n két ur és türa!mesen várt, mig fdgördült a bguagyobb könny~,tma~éggel. E ~at'-11.ek az em
du1, még pedlg a női kahpolt miatf. A pirisl !iig~~öay. Né.nt sz0lid ötöm ült a két umalí szl- hereli:n~k küiönö8 felszerelGse van: hosss-.u, kék 
aBs~onyok, Isten tudja wiért, valami tiHws vétl. é::! ha m~g.~aráz!U.ra sz~lrul ez az öröm : a ingforma munkászubbonyt viselnek, nagy kam
gyónyörüségl'lt \a!á.luall: abbe.n, hogy mínél na m~gyarázat a~;. hpg. ar. tJléí~tuk lev~ kéit s~ék bód botot, amivel sulyokat emelnek, azonkiviU 
?YO':lo, minél lehatetleneab hlaplu~kal je!t'nío- üres -vu.it,, J?.em kü~"-l:i.C:t•'\tt b!, amlt>l ret~egtf~k, pedig óriá.si karlrná.ju ka.íspo\, amelyeknek as 
nek meg a né!ő;ér.,n. Noén1k oíi.rkájára sm 1 iwgy llt!ta.,,\n n~1.{; 'H\!1\}JOB nok iHut!!lc ma}d elot átmérője lsgaiá.ub B.JY métel'. Olyanok ezeic a 
lék!!.Zt!t.nek ezek a k~lapok, ~z:al a kügnb· Ui~. Alig k~zdMJL _me.g az~~b::Ln az elt}~dás, katapokl mint a teli hold, C3&khogy piszkos~b· 
séggel, hogy nemc~ak az állatvilág ea:;ve."J tt- gy'-::o;r"' íodut·• az öro~Jilülr. M~_~~g,a:en~ két ho gy. ba~ és zsirosabbak. A:mik:or már most a sztn· 
pu >ai nnnak képviselve rajt!\, hlineni • .,zenltl· A hö.gyek je!eaté~t~len8k volt~k. de a kalap· Mzban az első felvooá.s véget ért, a hlvonás 
vüt a növényviláf! is. Ai Ilyen kalllp termés~e- :;uk! ... A ke-lapJuk:: két monstrum, amely. közben megj8lent n8'!y ilyen "erős'', nagy ka
tesen nagy gyönyörüs3geli s!ierezhetna n,:~!mi ll!'!i' - mtn; mond:mi szaltás-még & fel" sen hppal a fején és helyet foglal~ u eisli padsor. 
termás~t~e~mdósnak, de tudjuk, nem L nnékb3l volna trMa. Termé,w;e\.es n a két hölgy a két ban, & i\ét fl.Ó e1.ótt. A többit aztán ld lehet 
és B~eh.mekből kerül ki a szlnházl pUIHkum ur elé ú It és alon, ul a:t.ok a szlnpadhól nem lá.t· találn{ : e .. ~ erősek nem vették le kalapjulcat, a 
hanem f!J:rgsb9 és köo.nyelmüoo embert!lkböl: tak körömfek"'~ényit sem. nég-y széles, nagy kalap pedi~ játszi könnyil
.akik~\ a nól kalapolt csodáinál jobban érdekel A kú~ ur egy és mi\8 szerényehb megj~gy. séggel g,yőzte le a ket nőuek kalapját. A rét 
~az, ami a siilnpadon tör~énik. É~ jJgg&l, m11r4 zést t.::ur.ká:~ta~oL\ meg, da a hölfi!;yek ügy~t hölgy liltdko10tt a négy kal:'l.p ellen, de a négy 
egy eleven primadonna cs~tkugyan kedves~bb se vetett,.,i! a~okra. ~rr~ a.z e{!'9ik ur megk~rte kaiap kitartott makacsul, az egész köt:önség 

·iáwány, mint egy kitömöLt pApagaly. A férfi- ők.,t, v~nuék le & kalapjnkat Trója mm állt kac~gott a két hölgy méitathmkodott, vesze· 
köziinség, amely elöl telj~.tsl!ln ettalr.atia a Dzin· olyan bméfly~n eHeat a~ ostrnml6 görögögn~k, bde3 támadt, sőt botrány, sót rsndőrl bnnt. 
:padJt egy "gy etőtte urp~szkedö l1ői kliia.i), mint ei5 a két nö az esdak:lő férfmu. A fran.- 1 ko.~ás és végill kiv~zették: ugy a két hölgyet. 
régóta zugólodott, de a nők: m~m törőti::ek ezz~l eia udnriasságca htva~km;t!lk, meg arra~ hogy mmt a négy ~rőset és a két urat, akik a négy 
a '\.Htakozá.!!sal. Egyes sztnhá:ti~k 1gatg~t0i in- ha lf'lV~!1n.jk a kalapjukat, tul~á~oaan összl"!bor- na~ykalapos fdrfh felf~ga.dtá.k. A rendőr$égen 
-té:t.k{'dtek ugy,1n1 hogy hö!gyek. csc>.k k:al?pta.l~~o· solódPána.k. E::s igy továb n. A két ur lá.\ta, hogy elslmu!t mlnden, de TIM & darab negyedik: fel
un l telenbe8seneie meg ez~ntul a néző:.eren. " ez~ntul Mm f·.lg .:.~..;nl semmit és eihalár&ztái:c vonásához vtssz11. kerult a táruság, addigra -

·· .le,;több ma.gánszinházb&n awnban marad~ miu hogy hs ö.t már nem lá~.nak, de !egalá.bb me~: és ez;_ a fontos_- a nésőtér vahmennyl hölgye 
den a fd~i,ben, vá1t01~ás ~sak annyioan t!}r~ént, mu~aq&.k.! ..• Elh~tf<y!á.k a né:&ő~eret É1 ht f~dotlen fővel u_lt a helyén, minden kal'p leke
hog:y a hö;gyek: még t"r]edelmes~oo kalaphan most megint f:.IZ.Y kts köLbee.ső msgy&\'áz:s.tr& · rult, a nagyok lS, & nagy()bbak is és a legna
jel~ntek meg él'! a fojrftjck: még jobi:lail mdig· va.u 87.Ükseg. PJ.rlsban, a vásarC:itil'n\Jkban ha· gyobbak. 
,nálód<.ak. H~.sl!.tale.n, persze. t.almas er .. jti fé:fiak nnn·tk al&:aimazn. az a 

Ezeket az elózmeoyeket el kenett mondarJ, dolguk., hogy a. sz'lker'.:lluél és nsuti k:oc~h.ból 
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rakat;~ de azok még mindig nem érkez· 
nek meg. 

A dolog ennyire nem fajul, - de az 
bizonyos, hogy Magyarország a külföldi 
közvélemény meghóditása dolgában nem 
tud a nemzetiségiekkel versenyezni. Igen 
egyszerü oka van ennek. A nemzeliségek 
ügyükhöz az irókat hivják segitségül. Ná
lunk meg a politikusok vonulnak fel elle
nük a külföld elé. Nemrég egy francia 
nyelvü, meglehetősen szende folyóirat 
jelent meg, kétségen kivül . a külföld 
tájékoztatására. Ennek hasábjain nem ki
sebb emberek nyilatkoztak a magyar po
litiKai kérdésekről, mint Wekerle és Appo
nyi. Szép volt tőlük. De a külföldi, ha 
ezeket a francia cikkelyeket elolvassa, 
vajjon elfogulatlannak fogja·e tartani a 
két minis2tert, amikor a saját politikájuk
ról van szó. S nem fog-e inkább a nagy 
iróknak hinni, akik, amellett, hogy érde· 
kelteknek nem látszanak, az irás eszke
zeit is jobban birják, mint a miniszterek "? 

S itt van valami, amit érdemes szóvá 
tenut Másutt az iró nemcsak mesterem
ber, a hivatásának részese, de a nemzeti 
életnek, a politikának elísmert és vezető 
szerepre jelölt munkása. Mind nem, de 
a java igen. Nálunk errol szó se lehet. 
Az iró talán kap egy borravaló mandá
tumot, de a politikai hivatást elveszik 
előle az anaHabéták. S ha az iró nem 
kapja a szerepet, maga nem keresi. Prl· 
dig Björnsonnal jobban meg tudna küz
deni például Herczeg fl~erenc, mint a ma
gyar kormány sajtóirodáiból kiadott és 
drága pénzen elhelyezett kommünikék ; s 
még ha Tolsztojról lenne szó, azzal is 
inkább fölvehetnék a birkózást a magyar 
irók, na kisebbek, mint Tolsztoj, - mint 
a politikusok, akik er,ben az írástudás· 
ban mükedvelok. De hát nálunk, ha rol
sztojunk is lenne, többet számítana nála 
eg.v ... csöpp patikus, ha .veietlenűl képvi· 
selo tudott lenni. 

A Tolsztojról szóló hireket azonban 
nem tudjuk komolyan venni. Egyik re
gényhőse, Jermolov tábornok e:zt mondja 
a Háboru- és Békében: "Megkérem a eá.rt, 
hogy ném6tté léptessen elő." AkKor ugyan
is a német eredetü tiszteket kedvelte 
Alekszandrovics Alekszander cár. Nem 
hisszük, hogy Tolsztoj, míután az orosz 
földne~ világot besugárzó dicsőséget szer
zett, most azt kérné, hogy tis~tfletbelí 
tóttá., vagy csehhé léptessék elő. Az ilyen 
rémhireknek pedíg az a kára van, hogy 
elárulják ami ijedelmünket. Az pedig a 
gyöngeségúnk fele volna. 

Szappanos nem mond la. Budapesti tnd6s1· 
t6nk jelenti: Szappanns István, a balpárt elnöké· 
nek kerilletébeo Kecskeméten vasárnap nép~ulés 
'VOlt, aml'lyen hin mat s2avaztak Kossutbnak 
ós a kOimá.nynak, képviselőjük Jelenlegi politikája 
ellen pedig a választák bizalmatlanságuknak 
adtak kifejezést. Ennek következtében több lap 
ast irta, hogy Szappanos le fog utondul mau~ 
ditumáról éR nj· választásnak veli ali magát. 
Szappanos e hires!l\elést. most. megcáfolja és 
kijelenU, hogy esze ágában i.incs lemondani, 
mert. a vasárnapi népgyülést nem tekinti a 
'filasztóköz.~nség m•gnyUatkozásának, a gyü
léBen es ak darabon t p árU alakolit és péru:.on 
felfogadott kétes exisztenciilc vettek részt. 

---ARA Dl KÖZLÖ~Y. 

Az elnökök munkában. 
A k é p v i s e l ó h á z O l é s e. 
= A:z Arar.ii KJ.tÍ(Jng !.A'firati értesnlése. -

Budapest, Aprilis 7. 

A kormány taglal Ut vannak az illésen, 
de az rulg ezzel sem lesz érdekesebb. Rakovss· 
ky István elnöklSl s ezen a elmen lehet még 
kellemetleneég, Mr sm\tine.k slnes kedve boz. 
zi. De a néppárti al.,ln.ök a legunalmasabb vi
zeket is fel birja botz<llo.J. Olyan dnöklést ren· 
dezett, amtly8nt eddfg cRalc a horvátokkal s1em· 
ben engedett reeg magának. 

A képviselöbá.!li mai alésének klUönben az 
a legfontosabb részt', hogy megszavazták a 
hhszsbAlyrevhió rrá~odlk ~zaka~zlit. E& ::;:~y 

volt lehet~éges, hogy & balpár~ p1kiumot kötött 
a korre ánynyal. 

(Az elaö fenyege•és.) 

Vlád Aurél szól elsfinek a házsr:abá.lyrevizió 
máFodik t-zA ka~ zi.hGZ. Vesztdelm!'snek tartjn. 
hnJ!y n elnök szuverén jngokat gyRkorol. E1.~k. 
n,.m ruhbba'ók: át femmil!~p~n sem a~ alel· 
Dökre. A tl:>:rnh"lt óráR ülésekről sról s e?.tlU a 
c!mt>n a gyordrók és a géplrór ők szaporitasát 
kiván·}a. 

E'nök: E;; a~ ál 1 ~.1:1nos vih. kere! é b! tar· 
toznr. Ha 'lgy folytatja, megvonom a sz.6t. 

Vlád Aurél: Folytalja bl*sz{ dér. 
Elnök: Ttssék h~nf!.o~ahban b~;szélni! 
Vlád Aurél: A Szmrec~án.!(Uéie módositá

soka.t kriti:d.lia. 
Elnök: E1·ról Jr~á.r eg:v=-zt-r b~Hzt';!t. Ne tes· 

sék azt a rossz horvát Ei~ oká.st felvennJ, hogy 
folyton viss?alér ,.. támjra. 

Felkiáltások: Lopill az időt l 
Vlád ,\ mél : THtakotlk a gyanusHás ellen, 

bQgy &'li időt topj&. Bef~jA:ti besz~d>)t és kért a~ 
fllt~ököt, renddj" tl incii~ványainak kinyoma· 
tásá~. · 

A Hliz m;m teljedti & kóro!met 
(A pártoskodó elnök.) 

Hoffmann Otf.6: A bR!p~rt trognap elárte 
az~ a cé1já.t, h<-l~Q' fl. Nazy Emll·félrr tnditvány 
keretéböl klknpc-:d:nk a klllonal kérdésfllH~t. 
(Helyefilés) Hs ~Ueo.z.é~i küzdelmünk továbbra 
ls ilyen s~k~r&s le~:., advasen ~lse;ljük: el ezért 
a tAm11dli~og~t. 

Elnök: Flgyelmezl,e: l, h')gy maradjon a 
tá.rgynál. . 

Hoffmann O tó: Az: fllln!'ikl halalom kiszéle· 
sitésl'\ l'l ki~t- b bs ég ~]fl'n iránJ'ul. 

Elnök: Ez o.z á.ltnHmo~ 'r'Háto~ tar~ozik. 
Hoffmhnn O tó: Sok: itt ~ ns:~.edei~m. 
Far~as!Jázy Z1I~D:·cnd: Ugy v<An! Az. elnök 

a többP~<:.:.i érdekeket vádi éf4 pártolj!\. 
Elnök: N 11m értE~ :tem @Z t a kö~b~szólást. 
FarKasházy Z;i~mond: J\h2iJmélll. 
Elnök: A k.3p,fs!<lő nr~t rendreutasitom, 

mer~ ar; elnökgégl'!t :r6szrehaj1áo:;g'il vádolta. 
Farkaskázy Z•ig:mond: Nem a mosta.ni e!. 

!löbégről van "2.6. 
Molnár J~:.ő: D~ igenis, erről van itt 

zz6! . 
Elnök : Molnár Jenő képviselő urnak nincs 

joga bf'l 1 ~szó:nl !l dokgba. 8&mml köze honá. 
Hoffmann OJó: Módosltásalnak klnyoma 

tását ki>rl. 
A H~'4 nem teljesU a kivánságot. 
Molnár Jenő : A há~szabá.lyokhoz kér I'!Z6t. 

Az 61nök. azzal támlldt rá, hog.r Eemmi köze 
a Farka~házy köt.be:;;zólágához. E1 ellen 'tilt&· 
kozlk. 

Elnök : A képviselll ur\61 megvonom a szót. 
{Nagy za.i) 

farkasházy Zsigmor.d: Félre~:r~ett sanit 
f~aztt}a h.el.vr~. Ö n~m ak:;rta a moatani elnök. 
séget bántani. 

{Tilo. a kllzbeezólás.) 

· Molnár Jenő: Sz.épen vagyunk l Közbe· 
szólnt Pem szabad ! 

Justh Gyula : Nt>m ts szab&d l Tiltják a 
házsz".nalyok l 1 

Molnár Jet4S: Nem tiltják I Els nj divat. 
Elnök: I~ en is tthják. A közbsszólásokból 

ere.dnA!i: az iocldP.ns~k. 
Farklsházy Z~lgrnond : Ha. tilOfil vo!na a 

k<bbe~r.ólás, ukor ali .ó moslani f~lszólalását 
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sem mondbatta volna el. De közbe~zólnl sza-
bad, esak a közbeszólásokkal a szónoko\ za· 
varni \ilos. 

Elnök: Sztvesen fogadja Farkasházy ma ... 
gyará~a~át. Neki a11 volt a felfogása, h(lgy a. 
közbeszólás a moshni elnöks~g eHen ira.t~yol. 
Ezért utasitotta rendre. 

Mo!nár Jevő: Hát én vel8m ml lesz elnök 
ur 1 (Hosszan \artó viharos derültaógt éljenzé& 
és tsv~.) 

Ei nők: A képviselő ur türje a szerence ét· 
leuégét. (Derülb.ég.) 

(Gyorean, gyorsan.) 

Petrovics htván: Sarban terjeszti be 1nd1\
vá.n~7!Üt és azout sorban ft~lclvassa. 

Elnök: (A hatodik indihány felolv&$á.sánál.) 
A ház.szabá.lyok tiltják', hogy a képviselo ur 
fiflolvassa a b"Rzédá~. H:1 1gy fol.ytatla, meg. 
vonom a szót. Ez.t a tendenciát én ~ól 
értem. 

Petrovics Is\ván: Én tndUvá.nya.ima.t ol, 
VSl!Offi f"t. 

Elnök: Megvon]& tőie a szót. (Nagy za].) 
Maniu GJ uta (felugtik): A há~szahályokb.oz. 

kérek swót. 
El n ök : A szó Ivánka Mtlánt Illeti •. 
&v<inka Milá.n : Folytonos etnö!d figyelmez

teté..<; közben be8zél s "égre az elnök megvooja. 
tóle a ~'J.ó~. · · · 

' Manlu Gsula : Tiltakozik az t~llen, bOf:Y az 
elrtök Pe.rovicQtó! megvcnta a S!ót. 

Felkiáltások: Éi}Jn a ~ui!l01io. 
Maniu G) ula : Arra 1mg nem volt eset~ 

hof."y valakLől azért vonják meg a sr..ót, mert 
:ltdi w:\nyo&at olnsGtt. 

. Hodzsa Milíi.n: A háZFrillbá.lyokboz s~ól. nt 
a Síó•ásR;.aMdsig kerlátozva. van. • . . 

Elnök: Ezért a durva sP.~tésért rl'ondreuta
sHom s m~gvonom a szót. (Or:asi zaj.) Kiván. 
vaiaki még t zóln1 ? Nem t akkor a vttá.t bt~· 
z!irom. 

A fölháborodás moraja haliható a bs.lpár~ 
üak között . . 

(Juath ls erélyeskedik.) 

Sz.üuet u'án az e1nökléat Justh Gyula ve~zl 
át és D'tgcillat it"'t i kb rí. kh.et í1le: meg a 
zárs?ió joga e;; i!ik. bes~élh:"tn"k a. Ház enge. 
dt!méve1. 

A H<iz senki~~k sem adja meg ez enRe
dé1yt a nó!ásu é l i3y c~ak t Zl)k beszéthetnele, 
akiRnek inditványuk aJapjá'l a zá.r5z.óhtz két
séglele.n jo~uk van. 

Nagy Gs örgy a zárszó · jq;;í.n Pí.ól és !l. ka
tom i kérdeseket feJtegeti. KtjAhmti, hogy a 
balpurt diadsla, hogy a katonai ii:érdéseke~ a 
reyHó érvAnye aló! j i~:::.,csoljé.k. 

Elnök í(;y•1lmtlZt8t1 Nagy G~ örgyö~. t ogy 
a ka ond kérdé,-ekröl a harm,"c!ik pontban 
lesz ~<tó. 

Nagy Gsörgy tovA[Ih be;::,;;ál a katonai kér ... 
dé,sell.ró1, mirH az elnök ujból figye·m~Metl, 
hogy ~Hér a tárgytól, majd. pedig megvonja · 
tőle a szót. 

Ezma.n Mezöfi Vilmos be9zél a z;rsz9 jo
gán 01!td.roz&li ja7a:sla.ta mel1e~t, kérve anna~ 
elf.,g-l!.dá.s:\t. 

Farkasházy 7;sigmond a házsJabáls o \tb oz. 
kér ::-zót e:i tibaztalja, h{"gy 8f'i elDók meg· 
vonta a szót N-igy Györ{.;ytöi, akt pedig rgy:ll· 
talé.b:m r:ern 'tért. el a. tárgylőL Fejteg~'.i. hogy 
m&nap egy ü ésen több sz.ómegvunás törlenlk), 
ml.n.t az.,tótt tiz énn át. 

Elnök : A llépvisflio ur tull.spl a há1szabá~. 
lyok lld~a jogkErflt A szót megvonom. 

Eiutáll mrg több zaronesEM köntke?;ett 
-volM. de a zaró~zónokok közüí csak Farkasházy 
Zsigmond volt je\eo, aki bes1.édében hataroz.a\i 
javasla\ának elfogadását. kérJ. at.után áttér a. 
ka~ono.i kérdéseire. 

Elnök fh:nelmA!6íetL hogy maradjon a tir~Y· 
nál, mlr& F arkasházy ró .iden befejez~ e be~ 
Siédét 

Elnök: A tan!eskozást ber~kesztem. Szmre .. 
csányi üsörgy vis~Javonja a vita. soran oe 
n,uí•o<t javaslatát, de Nagy 6jörgy aat m&
gMvi te;,~aL 

Következett & szavazb a revidős javasiatt 
misodill: azakasza fehnt. 

Elnök megtes:i\1 propozielójá.t a kérdés fel
tev~~ra nézve. 

Farkasházy Zsigmond a kérdés feltev~6· 
hez szól és módositáBt ajfinl. 

A Háli as elnök propozteiójit fogadja tl,. 
mlu nagy zaj közben megkezdődik a sz&vuis, 
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{Ca ak fiaolDan l) 

E~alatt Markos Gyula é'J Nagy György he· 
'Ves~n összsvesz~ek. 1 Markos igy kiált Nagy 
'Uyörgy felé : 

- Talán te vagy a nemzet 7 
Nagy Gsörgy u~ vágja vissza: 
- Hogy beszétb.et ez a szenylaps:~:erkeaz.l5 t 
Lengyel Z()ltán is segit neki : 
Kényszert u bbonyt Markos ra. 
A veazekedésnelt &li eln~k ~e'.ett vég~t, aki 

"C'Jendre inti a 1 ajongókat. 
Nagy Gy5rgy kéri a határoza'.képssség ml'!g

tll api ~ás át. 
Elnök u\asitása alapján a jegyz5k ösne· 

· az&mlálJák a jelenlevőke~ és kHüoilt. h :gy az 
1llésfln s1ázlizeallat képvi1Sel5 un jden. 

A balpárt az összeszámlálás eredményének 
lrlhtrdetésé' nagy zajjal fogad a, mire Csizmazia 
Endre jegyz-5, aki aJ összeszámlálásban segéd· 
kezett, erre a balpártiak p&djal hlé megy és tz~ 
kiáltja Farkasházy Z 1tginond felé : 

- Nem tür~m. hogy gyr.nudtsan&k . .Aki 
-kételkedik, szt pofon vágom. · 

Farkasházy tiltakona jelente:te ki, hogy 
.Q nem gyanu::~itott senkü. 

A. Hi! ezután megszavazta a Nsgy Emil 
téle j•va.slat má~odik pontjá~ Mérey L1jrs szö· 
veg 'zése stetint, az ötszss baadoU; h ilározr.ti 
javaslitokat pedig elvetet~e. miro az ülés vé· 
get ért. 

Tal.:ltrolló. 
A balpárt leszerelt. 

- Az Aro..t'i Kötli:iny távirati tudósitása.. -

A.raO. á.prilis 7. 

A bázszabályrevizió második szakasza 
is keresztül ment a par!ameGti retortán és 
va1ószinü, hogy még e héten befejezést 
·nyer a harm~dik pont tárgyalása is. A 
kormány hir szerint palnum.ot kötött a 
balpárttal é:~ igy a javaslat sorsa 1lizto· 
sitva van. 

Ma ülésezett a nemzeti bank temet· 
kez és t vállalatának fiókja: a bankbizottság 
.albizottsága. !<,elolvasták a m~gbivandó 
;szakértők névsorát és azután re bene gesta 
már végeztek is) ugy a napirenddel, mint 
.a,z. önálió magyar bankkaL Swmoru vilá. 
got vet a koalíció takt.ikájára. az a kön~ 
törfalazás, amit a bankkérdésben müvel
nek és az 8 habozás, amely Jyel ezt a fon
tos, 8 nemzet életébe vágó ügyet kezelik. 
Ebben a kérdé3ben azo egé3Z magyar köz· 
véleménynyel kerül szembe a kormány, 
de ujabb kemény dió lesz a horvátok he· 
ves ellenállása, amely csak nagy enged
mények árán lesz leküzdhető. 

Távirati értesüléseink a következők: 
Les:eerelni. s•ereZni •.. 

A mai nap e3eményét a nemzetiségi 
'Párt érthetetlen magatartása szolgáltatta. 
Az ülés folyamán ugyanis Hodzsa MHán 
is felszólalt; de alig beszélt néhány pilla· 
natig, az elnök megvonta tőle a szót. A 
nemzetiségiek erre teljes számban fele- . 
melkedtek. eltávoztak az ülésteremból és 
a Házból is. Hodzsa néhány szóban a 
nemzetiségi párt tiltakozó nyilatkozatát 
akarta Kifejezésre juttatni, de ebben az el
nök megakadályozta. A szavazásnál egyet· 
len nemzetiségi képviselő sem volt már 
jelen. Politikru körökben ez az eljárás nagy 
feltünést kelt és igen sokféle kombinációt 
fűznek a nemzetiségiek viselKedéséhez. 

Meglepetést keltett ezenkivül a bal
.pártuak ma ianusitott furcsa magatartása 
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is. A balpártiak az elnök hallatlan erősza
koskodásai ellen ma· nem szólaltak fel és 
általában azt a benyomást keltett~k, hogy 
a kor mán ny al szemben lesurelnek. Más 
napokon Rakovszky hasonló önkénykedé
sét órák hosszat birálták a balpárti kép
viselők, ma azonban csak Farkasbázy szó
lalt fel meglehetős mérsékett hangon az 
ellen, hogy az elnök Nagy Györgytől jog· 
talanul vonta meg a szót. 

A balpárt leszerelésének magyarázata 
az, hogy tegnap megállapodtak Andrássy 
belügyminiszterrel a katonai kérdéseknek a 
házszabályrevizi6b6l leendő kikapcsolására 
nézve. A belügyminiszter hajtandónak mu
tatkozott ezt elfogadni, ba a balpárt nem 
folytatja az obstrtlkciót. 

Az ülés folyamán és szünet közben a 
balpárt tagjait többen aposztrofálták, oly 
irányban, hogy ha ilyen megegyezés téte
sült) egy tisztességes ellenkézi pártnak 
nem volna. szabad türni, hogy az elnök a 
felszólalókkal szemben valóságos torroriz· 
must fejtsen ki. A balpártiak azonban nem 
reflektálnak az ilyen megjegyzésekre . 

Holnap kezdődík a harmd.dik pvnt tár· 
gyalása, amelynek során Kmety Károly be 
fogja nyu\ta.ni ismert módositását a kato
naí és a közös ügyeknek a házszabályre· 
vizió hatálya alól leendő kivételére vonat
kozólag. Vatószinü, hogy a javaslat har
madik szakasza és vele együtt az egész 
házszabályrevizi ó, még a hét folyamán te
tó alá kerül, amely esetben a kormány 
hosszabb szünetet helyezett kilátásba a 
nehéz munkában kifáradt honatyáknak. 

A balpá'rt ma este értekezletet tartott, 
amelyen a jelenvoltak méltattankodásuk~ 
nak adtak kifejezést a Ház f'llnökein•:k ön
kényes eljárása miatt. E~határozták, bogy 
a párt továbbra is teljesiti kötelességét és 
folytatja a küzdelrnet. Ezzel szemben a 
nemzetiségi p.:trt ma esti értekezletén elha
tározta) hogy a házszabdlyrevizíó vitájában 
a pá1't tagjai ném vesznek részt. 

A horvátok nem békillnek. 

Supiló Ferenc horvát képviselő Bécs
ben időzik) h,~gy a Reichsrat horvát tag
jaival a horvát helyzet felől tanácslwz
zék. Ez alkalomból a bécsi Zeit rnunka· 
t~rsa előtt nyilatkozott a koalJció béke
müvének volt apostola s a következőket 
mondotta: 

A horvát-szerb koalició tudtával és 
megbizásából jötte.m Bécsbe s az itteni 
tárgya~á.,okról Zágrábban jf'ientést teszek. 
Csak ezután fogunk a t')vábbi eljárásnál 
követendő taktiKa felől határozni. A hor
vát koalició kiméletlenü! fol.vtatja a har
cot a magyar és a horvát kormány ellen 
mindaddig, mig ös3zes követelményeinket 
nem teljesitik. A két ország közti közjogi 
viszony alapos reviziój át követelj ük mar 
csak azért is, mert a házszabályrevizió 
elfogadása által mi horvátok a magyar 
parlamentben el vagyunk nemitva. Nincs 
módunK, hogy ideális érdekeinkért aikra 
szálljunk. 
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magyar önké:;,ykédés Ausztria karjaiba ker· 
get. Tudom, hogy ezt a kijelentésemet 
Magyarországon hazaárulásnak fogják mi· 
nősiteni. De nem szabad csodálkozni azon, 
ha a kétségbeesésbe kergetve, ilyen han
gok is hallatszanak. A mi barcunk vé
delmi harc. Nem uhetünk r6la, ha a régi. 
szabadelvüpárti horvát politika magasan 
fölötte áll a magyar koalició polttikája 
f6lött. 

Küzdöttem és bizonyos mértékig ma 
is küzdök a horvát és magyar nemzetközi 
békéért s ezért még népszerüségemet is 
kockára tettem, de mindenekelőtt horvát 
vagyok s ab.ol a. nemzet érdekeiról van 
szó, ott vége van a szerelemnek. 

. .A bankS.Okértl.ik. 

A bankbizottság a'bizottsága ma dél
ben Bafthyár~.y Tivadar gróf elnöklésével 
a miniszterelnöki társalgóban tanácsko
zásra ült össze, amelyen Wekerle Sándor 
míniszterelnök, Kossuth Ferenc kereskede-
lemügyi miniszter és Popovics Sándor 
pénzügyi államtitkár is jelen volt. Batthyány 
elnök és Holl6 Lajos előadó bemutatta 
az')n szakértők névsorát, akik~t az albi~ 
zottság meghivandóknak. és meghallgatan
dóknak jelölt ki. A Di't.ottság először SzélJ 
Kálmánt kivánta meghallgatni, ó azonban 
kijelentette, hogy mmt szakértő nem ki· 
ván a tárgyatásokon részt venni, mert 
tagsági jogával teljes mértékben élni akar. 
Az értekez.let aohan állapodott meg, b.ogy 
szakértökül Lánczy Leót, Kornfeld Zsig
mondot, Barta Arnoldot, Dessewffy Aurél 
grófot és még néhány kiváló pénzügyi 
~zaktekintélyt fog meghívni. Egyidejül!dg 
meg~zö~egezték a meghivó leveket, mire 
az értekezlet véget ért. 

A dicsekvők." 

A keresk~d;~enilgyl miaisztérium Usztt. 
kara ma es~e bank.~t~et ado\t Kossuth Fereno 
6s Sl'ót.eréoyi Jó;?.sd é.Uamt!tká.r tlsztel~téu kl· 
rilyi kitünteté~ük: alk&l né ből. 

Kflssu;h(Jt hiséges illamutkAria. Szterényi 
köszöntl:\tt'!' !&~ mire Kosmtb bortsnbb, poU. 
Ukat j~ll(l.gfi beszéde~ larto:t. &mt>lybm erllsen 
feldics!!rte a f'.lggethmégl pártot. Ea a párt, 
ugymond, teljes mént-k'oen át~I zi hi val á á. t és 
mindenben megfelel hazafiul kö\elességénelc. A 
nemze~ bebizooyitotta, hogy b:zik a koJ.!ieiób&n, 
a király p'ildig a kltünhtésekk~l etlsm8r~e. 
hogy ö, a filggetlenség& ministter, haségesen és 
jól dolgozot t. 

A~ éljenzéasel fogado~t b,széd u1án Szalav 
P-áter áll&mt.itkár Qd vörölte S ·,t.eréJyit, aki me· 
hg er.avak'lan mondJtt k:ös!lönetet a tismtvl· 
se1ók sseretetének. megnyU'Iá.nu!á.sáért. lgért.f. 
bogy to •á.bhr& ts m&Kmara.d az() n. a' u: o.,, 
ameiyen eddig haltsd . 

Kos. u·.b maga sem vet,te fsue, iliennyire 
lgant mond{l~t, amlk•IT ktemf'llte, hogy 6 jél 
és hü~ége~en müköd(Lt, csak nt felejtett& el 
hO!iáiennl, hogy - ali osttrá" érdekek .saem. 
pontjáuót. 

MULATSÁGOK. Horvátországban a viszonyok most 
türhetetlenek. A kormány az elképzelhető (=) Nyomdászok mu:atsáua. A \@mplomban 
legrosszabb anyagból van összdákolva. még a nag;ybö}\1 predlltil.ctukat. hsU~atjált • 
Niocs talaJ·a sem a népben, sem a hiva- já.mbor hivők. Az, U'Cá&on pa)kos nap<mg&.rban 

s iUk.éreznek. az embert~k. A htvataios tavast~ 
talnoki karná1• Denunciálásból él. A-z.t m.ár régen beköllzöntö~-. és \(':rmééz-.tes, hogy a 
sugja fel Budapestre, hogy forradalmárok twaszi mnlatságok BJ.elof'l" is mef:t6rl(ez .. tt. A 
és összresküvőK vagyunk, hogy ezáltal bosliZU f&rr:ar.gra követltNő rövid bf>Jii pinenó\. 
fent nélkülözhetetlenségé-t bizonyitsa be. arra. bu~zoát a fei a mub:nul vilgyo fia.talság. 

C" k · , . lh t · , · , hogy a lavaszi tr. ula.t&Agok rrndojJésl munkála· 
sa Ismete e o,m azt, am~ t mar eg;;;- 1at. b•.l'féil;fiSt"<ék. A hVlH'zí ruul&tsfigolt ele6 

szer mondottam ~ Bach abszoltttlzmusa Ma- J fecslréje a1 aradi b8<üslr-dő!r hus~é.l tánevl· 
gyarorszaghoz füz(Jtt bennünket, a jelenlegi galroa lesa. A. tana.i n.~al&'s&gok eorá~ u 



Aradi Nyomdáss 8eake{l1Jesiilet nyiija meg. 
Husvét vasArnapj án rendezi es évi els 6 tavaszi 
ü.neestélyét a va.rosUgeti v .. ndéglő összes helyi 
ségelbf!.a, résiben saját kón~Ttáralapjs. rész· 
lten p6dfg a mulatsaghan közr~müködő Gut· 
tenberg datkar zász:óalapja javára. A mulat· 
Big este fél 9 órakor keadódtlr. A be
lépőj~J!yek - ameiyflli: családok: ré.,.zére 2 ko· 
rona 40 fiilérbe, személyt~k részére 1 korona 
20 fHiérbe ket·nlnek - mioden aradi nyomdá
ban és a rendszóség ta~jaioá.l k:aphatók A ren· 
dezoség arról is gondoskodott, hogy a k.özönllég 
a táneszünetek alatt • e unja magát. S1ünet 
alatt a Gutenberg dn1árda, Ztnner Viktor kar
nagy vezstésével énekelni fog. 

Aradmegye közigazgatása. 
Adó és iskolai ügyek. 

- As Amdi IGzlihtg tndósi.tQ!á.tól. -
Arad, április 7. 

Aradvi.rmegye k5ztga-zgatá.st bizottsága ma 
d6lel4tt kilenc érakor Károlyi Gyula gróf főis
pán elnöklésével illést tsrlott. 

A sza.kref&renseken kivill jelen voltak : Zse· 
lénseki RétbeN gróf. Vásárhelyi Dezső, Vásár· 
J&slyi József, Bánhidy Antal bár6, Purgly László, 
Fábián László. 

(u adó/Q.) 

Farkas GyőilS pénzügyiga?gató jelenU, hogy 
a mult hónapb&ll az aradi álh.t.mi adóhivatalboi 
befolyt 

egyenes adóban 35,600 korona 
hadmentességi adóban S25 k:or()na 

mig a mult év márciusában be.fiz.ett.ek : 
egyenes adóban 52.466 koronát 
hadmentess6gi arlóban 8,090 koronát. 

(Az egészségügy.) 

Azután lnstitóris István dr. megye1 főorvos 
\erietsztet\e elő b.avi jelentését a vár-megye köz· 
egészségi állapotiról. A jelentés szerint javulás 
upasz\alható az elő1ó hónapok egészségügyi vl
ssonyaihoz képesl A megye ter:lletén 2196 
mtigbetegedé:; tlirlént, ebb~l 172 haJáthi vég· 
s1dö~t. A fertőző betegségek közül kiilönösen a 
kanyaró, basi hagymáz és vörheny fordult elő. 

(A romfin iskolák) 
Varjas8JI Árpád kir. te.nfetügyeló jelenti, 

hogy a nllas- és közoktatásügyi m. kir. mi
niszter a bkertl róm. kat. Iskolának J 909. évi 
aepternber hó I·re állami kezelésbe v~ló átvé
telét elrendelt&. Március hó folyamán t;~b köz
ség népiskoláit l'lzsgálta meg és az egyes 1s· 
koláknál estlelt hiányok orvosláBa iránt &ülön· 
külön elöterjesztésselt élt 

Ugyancsak a kir. tanfeHlgye13 előterjeszlé· 
Bére ellla.,arosta a közlga!gata:..i bizottság, hogy 
előterJesztést tesz a 'Vallás· és kö~ok\atásfigyl 
miniszte.rhes, hogy az egyes kö~;ségek iskolai 
alapvagyonát kP.pe1ó azon tngatl&neut. melyek 
vagy k.~vé8, ngy semmi jövedelm"t nem naj· 
tanak. az állami erdőhlvatal köJbejöttév.,I 
ertMsitsék. 

Éie-lspac\\er Simándon jt'llenleg három és 
félszáz gyermek bel,issg hiány~blln nem jár 
Iskolába. A bbot.tsá.g a kir. tanfelügyelő elő 
wrjesztésére felirt a .,allás· és köloktat;J.sügyi 
minít!Zterhez, hogy Similudon köz:~ligl iskola 
léteslté~ét rendelje el, miut!n a község már 
több Jzben kereken megtagad~a az o~t uralk:odó 
tü:rhf!!elien népok.~&tásl állapotok rmdt~~ését. 

ürömmel vet·.e tudomásul a bizottság a 
mlntszte.r ama reudehstét, hogy ez Öf'szes gör. 
kel. és gör. kat. tehá~ román tannsel..,ü lsko 
lákban az ~ddlgi román nyetvü rendtartási 
naplók helyett csak magyar nyelven megszÖVe 
gesett és magyar nyelven kitöltendő rendtartdsi 
nopló'k Aaazndlandók, miként az1. as 1907. évi 
XXVIL t..·c. 83. §·8 kötelezől~g elötrla. 

A köli~!!zgatasl bhotteág vtstzaut~tsitotta a 
kladoval gör. kel. bitközség á.lll'lms!!gély enge
délyezése trácnt benyujtott. kérvényé~, m~rt a 
httli:<S?sqg nem 1g~zu1t&, ho~ty 81 iE<kola a~ 1907 
én XXVII. törvénych[ lá, és \10. §§ aiban fog
laU feltét•leknek JnfiVff'lef. 

Al 1Q07. évl XXVII. tőnénycik 4.. §a hi 
200 korona szem6l;y1 pótlékot helyes klla\ásba 
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a népoktdis terén kiváló érdemeket szerzett 
nép~anitók számára. E s1emélyi póUélc mt':g
sdásáért a v8rmegyéből 13 tenltó pályho\t. 
Kfltll) kérvénye már a bjzo\tság réstéről lett 
vlsszautasHva. mert az U eas! táshan körülirt 
feltételeknek nem felel meg. A töbhl Il pá· 
lyázó közül elEó helyen a kir. tanfelügyeli ja· 
vaslatba hozta Hermanu Gyula galsai róm. 
b.t. 84 év óta müködö tanttót, má~odik: helyen 
Vargha Károly szem.iaki községl tanilót, ki m&r 
37 év1 müködik és harmadik helyen Nieder
mayer Gellt~:rt róm. kat. tanitót, ki már közel 
30 éve szolgáljs a népoktatá~ ügyét PAnkotán. 

Jelenti további, hogy I'Pelménesen, ahol 
államila~;t st~gélyesett t~nHó müködilr, Vl\lósig
gal züllött iskolai állapotokat taldlt. A kör.tga•· 
~otatási blsott~ál!, ut!\sltsa a kir. tanfe!ü~yelfit, 

hogy ata államsegély kiutalásdhoz st.ükséges 
n'bugták alái1'á$át függesz~ze tel m1ndadd1g, 
mfg a mai r~cdt~tlea okta'ásüg31 vf~zonyok 
körül Felmén-.sen javulist Mm tapMtta.t. 

· (Fegyelmi egy iskelaigazgató ellen.) 
Javalllatba botza, hogy Szabó Béla uj~z~nt· 

anna i poJgárl t~kol!l tgti.tg~tó· ~anító t llen a 
köz1gazga\ási bizottság fegyelmi eljdrást rendel
jen el, mert az ujsi.Entcumai tanitóknak Szabó 
Béla eJhmi ügyében belgawlá;.t nytr~, ho~y a'l!i 
ig!\Zg" tót a tandijpénzek k45zelése körül külön. 
fél& szabálytalansdgo'k terhelik. Szabó togyéh· 
ként. öniga~o)ás cé1jából maga is kérte a fe· 
gyelmi vizsgdlat meginditásdt, amsiyet a b!· 
zottság et is rer.;d,:Jlt és :1 vJ?:sg;álat m.,~:ejtésé· 

vel Faragó István jinisi f&zolgabirót bizta 
m~tg. 

Felekezeti harc 
egy középiskolában. 

A megaértett igazgató. 
- As ~ .KD~Ibny lávrratl ene!!ll.loae. -

Arad, április 7. 

Csunya és áidatlm harc folyik most a 
székesfehérvárt főre.\lbkola tanári tt~stülete 
kebelében Szabd Dezső fiatal taná.r zsldó.;;llenes 
c1kkel mia\t. 

lu elltoséges illdulatok egymás eUen any. 
n~lra elfajultak, hogy az initizet igazgatéji 
k~ny~len voU személyesen jelentést tenni a 
minisztériumban. amineK: a:mtán az lett a kö· 
v~tkerése, bogy egy tandrt állását6l felfilggesz 
tettek. Boromi8ea J&n6 tanár, akt rokocs~gban 
van Boromtsa ptispökbl, egyik tanári koofe
rer:clán ugyanis. ahol szóvá tették S~abó Dezs4 
h.nár szereplését, élesen kike!t ellene. Azóta 
folytonosan sél1ege~ték egymást. Boromisza 
tanár K~lem~n Béla lgMg&tó~ kérle, hogy kon· 
ferenciát hivjon egybe ügyükben, ds ez.~ az 
lgszgató megtagadta. 

Az igazgató szobáiában, ahol több tanár 
ls Jelen volt, heves jelfilDet játszódott le K~le· 
men igazga16 és Boromisza tmár köz.ött, 
ann~ira., hogy Kelemen igazgató s~olgdért csiJn• 
getett, hogy Boromisza tanárt kivezettesse. Mlre 
Boromis1a tanir felh~vü!ésében az Jg1zga'ót 
ssemtelen k1bjez6sse1 illette. 

Krrlemen lga;.!gató ugranazn!p délutin 
négy tantr k1séretében Budap~s~re utn~tt s a 
mlniszterlnmban Bark6c:::y báró osz~álytan&. 
e~osna k jelentés' tett az esetről. Ezalatt a reál
iskolában egy napig szünetelt az előadás. Más
nap Boromis2a tanár ts megjelent Bnkóc1y 
báró el őt t, aki nyomban VÁgzési adott át neki, 
roe1y nerint saeptemberig fiJlfüggesztették a ta· 
n-ttdstól, illetve addig reabadsdgoltdk. 

B oromisza és S~" hó tanárok között p ir
baJ ls volt. Ugyanis Szabó Dezső és Boromisza 
Jeníi tanárok ma a város határAban pisztoly. 
párbajt vtvtak. Az ellenfelek huminc lépés· 
nyiről liSttek e~másra. Sebesillés nem tör.~ént. 
A felek nem békültek kl. 
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A fóreállslrola s11jnálatos eseményei város .. 
szerte élénk: föllünést keltenek, annál is inkább,. 
mert az in!.ézetben eddig mindig példás rend 
és fegyelem volt. 

Szerpolett imádói. 
* Aradi emlékek 

1'\ r e e s á n y i S a r o l t á r ó 1. 

* Arad, április 7. 

Mikor nehány évvel ezelótt egyik kiváló ra. 
gényirónk a halállal viaskodott, Kóbor Tamás meg
irta a magyar iró nekrológját ., Amikor közülünk 
valaki eltávozik" - ez volt a cime azoknak a fe· 
lejtnetetlenül szép soroknak. .llsirta azokban a ma
gyar költő minden szomoruságat, elpanaszolta a ma• 
gyar iró minden keserüségét, amelyet a korai fele. 
dés s a köz5nség hálá'lansá.ga okoznak. 

Igy kellene megirni a magyar sz.inés:z:ek nekro"" 
lógját is. Azokét a szinészekét és szinésznikét, akik 
fiatalságukkal, életkedvükkel, szépségükkel és min~ 

den tehetségükkel azt a háládatlan ezerszemii Cé1á.rt 
szolgalták, amely elfeledte, eltemette óket, mihelyt 
elhagytAk a szinpad világát. Gyönyörködik bennük,. 
aztán - mint a kifecsart citromot szokás - el
dobja még az emléküket is. 

Krecsd1lyi Saroltával, a vasárnap elhunyt 
nagy müvésznóvel szemben nem szabad Aradnak 
ilyen feledékenynek lenni. Aki éveken keresztül ko
roná.zatlan királyBója volt at. aradi szinpadnak, aki 
esztendökön át szinte fana;izáHa a~ aradi fiatalsá· 
got és parancsoló)& volt sok férfi-szivnek, annak 
emlékét nem lehet pár sorban a feledésnek átadni. 
Eló kell keresm Arad régi anna~eseit és ki kell íé
nyesiteni azokat a lapokat, amelyek Krecsányi Sa~ · 
ro.ta dicsöségéról mesélnek: ..• 

Ezernyolcszazhlllvannégyben került Krecsá.nyi 
Sarolta először Aradra. Akkoriban Aradon felváltva. 
játszott magyar és német sziotársoJat. A magyar 
szintársulat ccak tengődött, a német virá.gzott. Elsó
sikere magyar szinészeknek akkor volt, mikor ha.t
vanné~y nyaranak végén Foltinusz János szinigaz
gató egymásután harminc magyar opera előadást 

tartott Aradon. Ez még manapság is nagy dolog 
volna, még inkább &'& vol~ régente. Elő is készitett& 
a talajt a magyar társulatnak. mely ez év öszén. 
rukkolt be Aradre. Szlldgyi Béla :volt &Z igazga •. 
tó ja, tagjai között pedig ott voha.k: Vizváry tiyula,. 
Együd István, Ereesdnyi Ignác, Komáromi La1os. 
es - Krecsán11i Sarolta. 

A tár1.1ulat november 12 én megkezdte müiödé
sét. Eleinte küzdött a részvétlenséggel, késöbb azon •. 
~an sikerült baszoktatni a közöoséget a szinházba~. 

Ebben az eredményben nagy réeze volt a társulat 
szubrettjének, Krecsáoyi Saroltának. Gyönyörü szép 
leány, kitijnó alt énekesnő, bájosan kedves játékos:. 
hamarosao meghódította hát az aradi közönséget~ 

Mikor pedig nehány hónappal rá eljátszotta a Kor· 
nevillei harangok s~erpolete-jét, a hódolásból ra-· 
jong ás lett. OJyan Hineményes sikert, olyan prima· 
donna lázt alig teJtett azóta valaki Aradon. Ebben 
a szerepében, meg késöbb a Boctaoióban elvitte a 
pálmát az összes &\kkori magyar primadonnák elöl. 

Csodálatos temperamentumu nöl lélek yolt a 
Krecsányi Saroltáé. Lelkesedett szerepeiért, rajon
gott a szinpadért és szerette a közöruéget. Ez pe• 
dig ima d ta. öt. A ki& diákoktól kezdve az aranyifju • 
ságon át a legkomolyabb e&aládapákig - mindenki 
szerelmea volt Aradon Sárikába. Szinésztársa.i is. 
Vizváry Gyula annyira belébolon dult, hogy · el is 
vette feleségül, Házasságuk n;vugtalan vérü müvésZ· 
bázasság volt, malynek OE akbamar válás volt a vége .. 
Válás nián 'Valósággal ostrom a.lá vették a prima
donnát. Nevezetesebb udvarlóit -felfelé menő r&n&

sorban - megprP báljuk felsorolni : 
A rajongó diákseregben legszerelmesebb volt 

bele Vészi József, A nyolcadik gimnáziumot taposta 
és instrw.ktortodott AEaaeléknél, akik egy házban .. 



, 
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laktak Sárikával. Néha-tél'la itt találkozott a mü 
'Vésznö a költői hajmmu diákkal, aki e~y esom~ 

hódoló nrssel enyhitette reménytelen szerelmét. 
Egy másik diák·rajongója ls volt Krec.sáDyinat. 

'Versenyt tapsolt Vészivel a diák·karzatról, ba S&
rika a szinpadra Mpett. Ebból a diákból mile~yetemi 
tadr lett. Peeten tanit most az egyetemen, de bi
IOIIyára emlékezik meg egykori aradi ftZerelmere. . 

Komolyabb udvarhí·s~ui.mba ment az a neves 
politikue, aki gyakran jött le a fóv&rosból S.rika 
kedvéért. Erős konkurrense volt nei.i egy gazdag 
'11radi iereskeOb. Bz a két férfi volt legkitartóbb ad· 
nrlója. Kivülök még sokan tartoztat a Sárika sz1i. 
kebb udvaráhol, mely ünneppé natta a primadonna 

minden fellépését. 
••• A fényes pr:aadonna·karriért mtgtörie a.1 

idlt ll.itor Sárita észrentte, hogy a tükörből 

már egy öregedő Sarolta n és reá, nem .. ap W. föld
bös a tilkröt, hanem osendes megadaasal, de mindi' 
!ga.zi szinész.i tehetséggel játszotta a i.omita szare
peit Négy énel ezelőtt azokli ia abbahagyta. :Egy 

· lúas, munkás és jósá~gal tele élet után vasárnap 
este utolsói dobbant a szivt. Talán volt. ebben a 
cl()bllanásban nlami szaretetteljes üdvözlet, va.lami 
la&lás köa:r.önet ré~ aradi barátainat . . . 

Fölmentett apagyilkos. 
A nagylaki gazda bünpöre. 

- u ~ .KilzlihtJI .. viratl értesmése. -
Arad, Aprilis 7, 

A mult év novemberében átott. a sztgedi 
esküdtbiróság előt\ Totoráta Sándor nag1Jlll'ki 
gazdaember, aki éd!s apját: 'f'otOf'án Györ
g~öt még 1907. augmztus hó 19-én me{Jfojtotta 
s hogy a gyilkosság gyanuját magáról el hárU sa, 
G holttestet két bélese segitségévsi beledobta a 
Maf'(JSba. As eset altkor tHok.ban maradt A 
holttestet.. megtaláltak, de a gJiilkO$ nyomára 
nem akadt a csendőrség. A mult év nyarán 
TotorAn :Sándor elboesájtoUa fZolgálatábó: az 
e@yik béresét, aki boszuból feljelentette gazdáját. 

A csenderség ekkor letartóztatta Totorán 
Sándod, 11klt az tlgyészstg szándékos ember
ölésset vádolt. As esküdtszeJt mul~ é-vi novem
ber 23 án tá.ri!'Jalta az apagyilkos fiu üg3él, de 
mert. a balál beálltira vonatkozó orto31 szak
Téleményfk eltérök 'fclLak, a törvényszék kl
.kér1e az igazságfig'i orvosi tanieJ véleményét, 
me]Jlnek beérkeltéi~ a tárgyalást eloapolta 
Tot ort\n Sándor a tárgyalásig Tizsgálati fag 
ságban '\'olt, de a tönéoyszék ekkor so,ooo 
korona biztositéld összeg elienében szabadlábra 
helyezte. 

Az ujabb tárgyalás ma volt ez ügyben. A 
liSrvényszék ismélelten killalJgatta To~orá.n 
Sándort, aki, mint a mult tárgyaláson, ma ls 
an:al l'édekezeu, ho~y tettét anvédelemből kö-

vette el. A g'Ukosság napján ugyanis apjával 
a psdláson gabooit. mérlek el, mii.özben öss
szeazélalkoltak B apja it mPgiltlme. Erre. hoj;!y 
a további ütl~gelés\ e)ktrill}e, megkapta apjá· 
nak torKát. és •gy piHanalig kezében tartoLt.a. 
A következő pillana\ban apja holtan eseU 
ösue. Ép~n ekkor ért hasa két bérese, akik
kel tg~ütt a holttestei kocatra ~ették és este 
btdobták a M.arosba, hogy elhárltJák a gyanut 
mfLFukról. 

Et.után a törvényssék több tanut hallgatott 
Jd, akik legnagyobb réssli a v6d!o~t meJlett nl· 
lottak. A Táo- és l'édbeszédek meghallgatása 
után föltették a kérdést ana nézve, hog7 bü.
nzss • Tetorin Sándor abban, hogy apJá\ meg
fojtotta. As esküdtak ogy erre, mtnt a lölLeU 
többi kérdésekre ts nemmel feleltek. As N· 

ktldtek nrdilltje alapjAn a törTenyuék föl
mentette To~orán Sindort a "dd alól. As 1"1&
le\ éJjel fél ttsenegy órakor birdették k.L 
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A részeg ember szerencséje. 

Meghiusult öngyilkosság. 
- Az Af'OOi .Kiirlii'llg tudósilójátóL -

Arad, ápril! !l 7. 

A résileg emberre '\"lgyáz al Isten. E1 a 
régi közmond!P, melyet a.r. irigy józanok sóhaj· 
tanak el, valahány~zor eg,-egy részt~g alak va
lami csodás 'Véletlen következtében nagy s7.e
nncsétlenségtól menekÜI meg, ismét beiga•~ 
lást nyert. An~Bin János részt gen lefektldt egy 
szálloda Ezobéjlban. Az ágy meggluladt, mJg 6 
mély áhnat aludta. Anélkül, hogy a hlljaszála 
görbült volna meg. kimentették a lángok: kO· 
1tl. A. szállod.b kijelentése s1erint öngyilkos· 
ságl kisérleLet akart vendége elkövetnf, de eb
ben a szoJgas~era.élyzet megakadál~o1ta. 

ILt emli~jük meg, hogy Magyarország egyik 
legkiválóbb novellls\á.ja, aki egyik na~yohb Ti
déki városban él, szinlén a vélellennek kö· 
szönheU, hogy illuminált illapoiba.n nem ves• 
tetle el életét. 

A1 lró barátságos vacsorán volt, ahol tel· 
jesen elázott. Halafelé tartott s l'életlen1ll egy 
nagy gyár \ld varára kerlll t. 

Kegyetlen, farkasorditó hideg volt B az el· 
fáradt. ember a gyAr udvarán lefeküdt. Valaki 
hordót gnrito1t löléj& s euel megmentettft az 
orsdg egyik legkiválóbb I!Zf.pirójá.t. A hordó 
alatt ml!!gtar1otta a test melegét, megmenekült 
a mu~fag;yástól. _ 

Az Aradootlejátszódol\ érdekes eset részleteit 
a.z alábblakban Ismertetjük. 

..dncsin Jinos mntatvány bó1é tula1donos. 
Gazdag ember, akinek: tizenkét panuimája, 
h1.1jóhintája, célövő bódéja éa egy állatstreg
let8 ts van. M.inden nagyobb városban van 
megblzottja, 15 maga csak ellenőrunt jár és a 
pénzt szedi be. 

T~gnsp az aradi vásár elirerére és abból 
u alkalomból, hogy a tizenkettedik panarámát 
rendezte be, nagy vacsorát adot\ embarelnek a 
Vasui-szállodában. 

Sok it~~oa fogyasztott a U,rgasig, de Ie~· 
többet a vendéglátó Ancsln, akl ~e1Jesen el 
ls ázott.. 

•ajnal tájban felkerekedett és odébb állott. 
Bolyongo\t a városban B elvetődött a pécskai 
uton lév6 Arany kerék slá.lkd~ba. Ht u)ra lvotL 
egész revgeli het óráig. Ekkor SIObit nyittatott 
és lefektifit. aludni. 

Kilenc órakor a szobsassz01ay azt jelentette 
a szállodásnak:, hO!lY Ancsim azobájából filst 
tódul il. A uáUodás többed magával odasie 
tett, de a szoba üvegajtaját lárva találta. A 
szoba fisttel volt tele. A zörg~tésre senki sem 
felelt ! már azt hlttélr, hogy a vendég meg. 
fulladt vagy elégett 

B&törték: az ajtót. MUror odaléptek az ágy. 
hoz, azt vették éazre, hvgy AnC8in sértetien és 
melyen alszik:. A1 ágy hatalmas lánggal lobo· 
go\t B a lángok már u ágynemü széleit nyal
dosták. 

Alig tudtak a berugott emberbe életet 
verni. Iiemették &l ágybó), nagynehezen \alpra 
állitották B iituszkohik a szobából. 

A folyosón iszonyu káromkodásra fogta a 
dolgot 1!1 er6szakkal visszatért a azobiba. Bele 
aku~ feicüdnl az él(6 ágyba, 

- Mlt cselekszik~ s1ereneséUen ember -
rlvaU rá a szillodás. - Ha két. perecel .kés6bb 
Jövünk: az Imént, akkor bent égett volna. 

- Magam ls ast akartam, felelte restgnl.
clóval a ga•deg panorimás. Me-guniam az éle
temet, mer5 ml\ ér a pénz, ha az ember már 
Mm \uti Inni. Alig ls10m, uonnal berugok. A 
ku,yának nló e1 az élet. 

A szilloda szo'gája DyalAb:ra kapta az el. 
keseredett embert. be,hte egy múlk ssobába. 

5 

Lef ;kteLte az ágyb ... s a másik: pil'anatban már 
megint harsogó horkolá.<Jsr..l jelezte, BOflY tény
leg keveset tcrődlk. a körülötte történtekkel. 

A rendörs~get azonnal értesii..,tték az esel
ről. Kihallgattak a már teljesen kijózsnodoU 
Aneslnt, aki as öngyilkosfági kisérietról hallani 
Bem akart. 

A Uiz .keletkezéséről nem tudott felvtlégo
sHá~t adni. Valószlntl, bogy cigarettára akart 
gyujtani s a ~ynf&t u ágynemire eitette. 

A flsállodás g;yujtogatás n;htt tett ellene 
feljelentést. 

il n~p JurcsaságaL 
* TorUael a peloskákr6L 

Wippchen mondja, hogy ha a poloska. agy 
tudna éukelni, mint a paairta, aktor még sokkalta 
kellemetlenebb illat lenne, m.int amilyen. A német 
•lee esinálónak alighanem igata -van, de ha Wippehea 
ismemé a budapesti poloská.t., aktor nem vicceine 
vele, mert a budapesti polostánál (bár sem énetelnl. 
sem zongorázni nem tud) nincsen kellemetlenebb, 
förtelmesebb háziállatja a budapesti palotákoak. No, 
ebben as aradi polosUk ee maradnak mögötte pesti 
kartáraalknak. 

Hogy milyen fontos járuléka a budapesti palO<
táknak a poloska, az bizonyitja legjobban, hogr 
most törvényt csinálnak róla a városházán és ezt a 
törvényt bolaap már el is fogadtatják a közgyülés· 
sel. A polostának külön hely, külön paragrafus jut 
az uj lakásbérleti szabályzatb&n. A lakásbérleti sza. 
bá ytervezetet ezelőtt hat esztendchel, főügyész ko· 
rában készitette FiUepp Kálmán fópolgltrmesfer. 
Azóta tizenhárom ternzet 'Van a1 uj lakásbérleti 
szabályzatról, de a poloska-kérdésben még mindíg 
nem tuiltak véglegesen megállapodni a városháli 
urak. Füleopp Kálmán ugy komtemplálta a dolgot, 
hogy a lakó azonnal fölmondhatja a lakbt és rög4 
tön kiköltözk:ödhetik, ha a beköltözés után az e!só 
nyolc napban poloskát talál. Ma, hét évvel as els6 
tervezet utáJI. ugy áll a poloska ügy, hogy a lakó 
kikö tözködhetik, ki-véve persze azt az esetet, ba 
a há.ziur be tudja bizonyitani, hogy a nevezett po. 
loskát maga a1 uj lakó hozta be a lakásba. A házi
urnak egyuttal foga van bepörölni és ká.rtéritésre 
kötelezni a ré(lt lakót, ba be tudja bizonyitani, 
hogy a poloskát a régi lakó felejtette benn a la· 
ká&ban. Al nj lakilsbérleti szabályzat azerint tehát 
a régi lakónak nagyon kell Tigyá.znia, hogy a ti
költözki.ldéskor valamennyi poloskáját elvigye, mert 
tülönben a régi bá.zinr még kónapok mulva ia u 
orra alá dörgölheti ezt a kellemetlen szagu állatot. 

Amint igen helyesen sejtilr, a poloska.-prob· 
léma meglehetösen komplikált probléma,. amely 
sok dolgot fog adni az ügyvédek:net. Ha a prak· 
szis kialakul, lesznek majd az ügy.,édet között 
poloska specidlisták, mint ahogy vanna.t ilgy..-éd· 
speeialistái a válásnak és a t'l8ődölmek. 

Ezt a kérdést helyesen esak ugy lehetne meg• 
oldani. ha a fölállitandó ,.lakáehivatal• ban anya· 
könyvet vezetnének a po'oskáról. Ebbe az anya• 
könyvbe bevezetnék minden egyes P"loska szárma
zását, lakását. Csak igy lehetne megallapit&Jli pon• 
tosan, melyit poloaka hol lakott a.zelőtl 

A poloska probléma különbeo sok dolgot adoU 
a lakásbérleti sza.bályzatot elökészit6 albizottságn.at 
is. A hizottsá.g házlur·tagjai erónek erejével be akar
tát bizonyitaai, hogy a poloskáho1 a háziurnak tu
lajdonképen semmi köze. A polostát a lak:ó hozza~ 
a lakó viszi, a lakó táplálja, az igal. hogy a saját. 
-vérével. A ház.iur tehát nem ia lehet felelós a lakó 
poloskájáért. Azonban mégis Jó lesz paragraf'llst cai-

. nálnl a poJoskáról az uj lak.ásbérleti azabi!yzatbaa. 
- mondta egy többszörös b.Uiur - mert poloska• 
üaek.ben a biróság mindlg a lakótnak ad igalat. 
l.t:indjárt el is besz.élt egy e&etet UJlak az illustd· 
ládra, hogy "jaj &IUJak a hásiurnak, aki biróra 

;:, 
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biz za az igazát." E:mondta a derek ember, . hogy 
egy orfeumi csillag hat szobás atcai lakást bérelt 

egrik Andrássy·atl palotájában. . 
_ G3iinyörü volt a lakás - mondta a ház1ur 

- palotáro leggyönyörühb lakás& A hölgy az: Jri. 
vánta, hogy nj menyezetet csinált.assak ; hé.t esmál
tat~ uj menyezetet. A hölgy beköltözködött. Né· 
bfmy nap mulva aztán rám izent, hogy 6 ~em ta~t~a 
meg a lak&st, mert a lak.ás poloskás. MmdJárt lu 1s 

költözött a lak:á.sbol és a Bristol-ban bérelt nt, a 
Danára nyiló ablakos szobá.t. Peraze pörre került a. 
dolog. A járilsbiró elrendelte, hogy egy szakért.ó· bi· 
sottaág állapitsa meg, hogy poloskas·e a lakás, vagy 
sem ~ A sz,kért6 bi'lott.ság megjelent 1 h~Piyszinén. 

Uralm soha olyan bizottaá.got ! Ott volt a já.rásbiró, 
a jeg;zóje; én, r.z ügyvédem; az orfeumdí'l'a ügy· 
"1'édje, a szakértő, meg a háZIJlester. Tudják kérem, 
ki Tolt a poloskaszakártó T! Egy patkányirtó. Igen, 
uraim, egy közönséges patkányirtó. &. hét tagból álló 
bilottsil.g megindalt. Wndenik kezében egy égő gyer· 
~zál. Mentünk szobáról·szobá.ra, elöl mindeniitt 
a patkányirtó, aki gondoaaa megnézett ~den fal· 
azögletet. minden aarko\, de sehol semmi. Olyanok 
Toltak r.zok a szobü: uraim, mintba tingból lett 

volna a faluk. 
- Miltor az éléskamrába értünJI, a .szakértő• 

gyertyáján megperzselődött nlami. 
- Hopp - kérdezte a bfró - mi Tolt az 1 
- Hz poloska volt - mondta a szai:értó po· 

toU n)'llgalommal. 
. - De bocsánatot kérek, honnan tud.ja ön, hogy 

poloBka volt, hisz mAr elégett 1 A. megboldogult 
holtteteméból igazán nem lehet megállapitani, hogy 

Uli nU. 
- Ahoz én jobban értek, csak tessék rám 

bisni. Bn sukértö T&gyok, 
- De kérem, honnan tudja ön, hogy poloska 

"1'0lt? 
..,- A sercegésérőL 
- De bath& csak pók volt? 

. - A pók máskép aerceg, - mondta a pat· 
ká.nyirtó és nekem meg kellett fiz.etnem az orfeumos 
kisasszonynak nemcsak a kiköltözködé1 árát, de a 
Bristolbeli :lakását is. Igy bizzák u arak m.agukat 
a biróságra. 

Szólt 61 ennek u elbeasélésnek a hatása alatt 
ssúletett meg a poloska paragra.!o.a. 

Pápaszem. 

IRODALOM ts MOVtSZET~ 
A szinház mlisora: 

' Szerda: Varázskeringö, operett. (Be:uréd1 
Ödoo vendégfclléptevel. (A bérlet.) 

CsDtörtik: A ';ig özvegy, operett. Bezerédy 
Ódon vendógfelléptével. (B bérlet.) 

Piatek : N i n e s-e ,: a. l a m i e l v ám o l n l T a· 
Jój a! bolló01at. {C bérlet.) 

S1cnabat: P a t a. c h o n, bohózat. H o r t i Sil.ndor 
"baesu{e\léptével. (A bérlet.) 

• Uj darabok. A szinbázi szMon vége felé 
több érdekes ujdonságot fog bemms.\nl a szin
Mz személyzete. L'gközelebb sstnn kerül Má.· 
der Rezsőnek diadalmas énl!lkes vlg}á~éka, a 
Nagymama, amely a budapesti Népszlnná.I
Vigoperábaa olyAn hatalmas sikert aratott, 
hogy még ml.ndig müsoron Vllll. As ujdon· 
sí.gr & nagyban x.észül a ; .szinhú énekes sze· 
mélyze\e. A Nagymami val párhubamosa.n foly· 
nak a próbáok egy szt>~nzációs sik:erü, irodalml 
értékkel blr6 da.rabból, Bródy Sindor.nak a 
Tanitón5 elmü vlgjMékaból. Ar. ig"zgatóság 
nenll.hül megszerezte előadá.sr& Bakonyi Ká· 
roly és Káhnin Imre nagysikern operettjét, a 
lJlA~járá.s-t, amelynek bemutatója elóralá.t.nató-
lag e bó végén lesz. . 
. "' Francia tengerészek. Az Uránia s1Jnh.ás 
a francia tenger~zéletbő• mutat be most.ani 
na.gys1eri1 müsorin remek mozgófényk~pet. A. 
badthajók n&gyszerüsége mallett rendkl vül ér· 
elekes e1 a mozgalma.s kép, mety a \engerész. 

ARADI KÖZLÖNY. 1908. április 8. 

l . 'l é~e'; vált'ízatosságaival ismertet meg bennilnket játszott aznap este. Persze nem tudott semm1t arro. 
.A közönség óPziÚtH elraglid~e~ással gyonyörkö· ami a Magyarban történt. 
dött a pazar képben, mely a íratc1e. tengere- Letelepszik a direktor mell6 s a világ legnyu· 
szs' nagyságánag fóny~3 hirdetője. godtabb hangján szól: 

* Bezerédi Ödön vendégszereplése. Holna~ _ Nálllnk il telt há.z volt ám, igazgató ur ! 
lép fel eh)s.ör az a.radí bZll::.bá:t.ot.m Bn;eredJ 
Odön, a budapesti t'ép;;~zinMz-VIgopera nagy- nemcsak a lllagyarbari! 
tehetsé~il, szítnpatikus ftalal tagja.. Eső feUé: - Ugy? 
p3se a Vará1skeríogöben lesz, amelyben Nlkl - Bizeny, Nálunk is nagy siker volt, nemes&k 
Mdaagy s~;erepét fogja. játszani. MásodilL fel· a Magyarban! 
lépése a Vig önsRy Da.niló gróf szerepében N ..1; , 'lt B .. th D é 
csütörtökön lesz. Bezerédi vendégszereplése elé · - e mon...,a · - szo eo Y· - e rem • 
étd~klódés~e.t tekint az ara.dl publikum. lem, magukn&l mind a hái'om febvnásL lejá.t-

* Horti Sandor bucsuja. A1 aradi sziuU.r· szotté.k. 
sulat távozó tagjai 'zen a béien kezdik mfg _. !tem értem. Mért ne jatszott.á.k volna le? 
bucsufellépésükd. A bucn4ások sorozatá\ - Csal ugy kérdeM. is maguknál is el.sza-
HOTti Sindor kezdi ml!'lg, aki vir&gva.sámspló! kadL a vasfiggön;y, mint a Magyarban 1 
kezdve a kolozsvári Newz!l~.l Szlnházhoz szar· - Nem értem, - felelte a megdöbbent if,jlL 
56döL\. Hord, &k\ ara.di szerep !ése alatt több - Há.t wor ne m9ndja. hogy mtJgukná' is 
jelentlis sikert ara!o\t, szombatou lép fel utol· Tolt olyan sik:er. mint a Magyarban. · 

jára a "Pata.cD.on" c1mü pompás francia 
bohózat ban. 

"' Pekár Gyula Aradon. Illusz~rls vendége 
lssz április 1 3. és 14 an az Uránia s1lnMznak. 
Eztm a két estén látja vend&gül Pekár Gyulát. 
a kiváló tró&. aki két nagytdkern darabját: A 
szerelem Wrténetét és Spanyolországot fogja 
személyesen felolvasni. Pell:ár Gyu\á\ nem ke~l 
u aradi publlkumn&k: külön bemu atnl, Irásal
ból 1ól Ismeri őt mlndemkt, mtnt fdlolnsót 
azonb~n mos' lesz alir.alma az arlldí közónség· 
nek első isben megismernie a khá.ló belletrls· 
tit. P«kár mint felolnsó ia e~y1ke a legk:ivá· 
lóbbaknak, aki irásainak minden szépségét ér· 
vényre juthtja elóadáfá.ban. A két Pekár est a 
MftZon eseménye l-8sr;. A .kibóvitet\ senekar\ a 
két Pekér estén Zellntr Sá.ndor, a cs. P-s kir. 
83. gyaiogeued k1tün5 karmestere személye-
sen vezényli. .. 

TAR~R.SAGO~. 

* A félbemaradt premiér . 
A Magyar Szinházban a szomba.\i premiéren le

szakadt a va.sfüggöny. Félben maradt az egész elő

adás, a közönség kénytelen volt az első felvonás 
után távozni, a premiért pedig esak másup ismé~ 

telhetlék meg. Ez a riport. De két kis történet ját
szódott le a riasztó eseményen belül, amelyet • érde
meBnek tartottunk feljegyezni. 

* 
Ennek a történetnek a eime: A ki8 B:sabó. A 

függiny nagy robajjal esett le, az e!1ensulyozó ne· 
hezék elszakadt sodronyától s mint Hugó Viktor 
hires á.gyuja, menel:ült mázsás sulyával. Ráesett a 
szinpadra., áttörte aunak deszkáját, lezuha.nt a sülyea:z. 
tóbe, feldöntött néhány diszletd&rabot, földre döntött 
egy asszonyt, majd a ráeső diszletromok, a felsza.
badnlt porfelhő tömege alá temette. 

Képzelhető a rettenetes konstemá.eió. Éles sikol· 
táaok, ájuldozás, öriilt futkosás a szinpadon, sápadt, 
mindenre kész árnyak vá.ndor\á.sa., orditás, fogak 
vicaeritása és ncogása, halálrarémült emberek satöbbi. 

Beöthy igazgató nem vesztette el lélekjelen· 
létét, hanem lát vá.n a reperálha.tatla.n helyzetet, elóbb 
megnyugtatta, majd hazaküldte a k:özönséget, aztán 
a sziopadra ment inl.ézk:edni, Ott már nezebben men~ 
a dolog. A portömeg és kulissza.romok felszabadítot
ták a lelkek fegyelmetlenságét. Az igazgató azonban 
tett, rendelkezett, idejárt, ode.já.rt, intézkedett s eb
ban a zarzavarban alacsony, ha.lá.lra sápadt Bmberlte 
botlott folyten az utjába. A. szin'aázi szabb volt, 

- Mit akar 1 - kérdezte Tégre tóle Beöthy. 
- Ah direktor ur! ah direktor ur! 
-Na! 
- Ugy szeretném össze varrni &Zt a. vassodronyt. 

• 
Végre br>i: ,t a rend & sziapadon. Beöthy nyu

!Odtan távozott cendes ká.Téházá.ba, ahol asztaltársa• 
eág várta: Mindenki értesült már ar. eseményrlll s 
különféle oldalról tÁrgyalták és megvitatták a fél-

\ . 
benmaradt premiér részleteit. Egyszerr& esak belép 
& Királr·szinhá.z egyik tagja., aki a Dollárkirálynőben 

ASSZONYI SZEMMEL. 

* Y álasz Kováe& Bernardin mirzorita hitoktató 
urnak. 

Igm Tt&stelt Uram! - Igaza van, & 

B ultócsy. ügy nek politik d olda l áról való 
elbirálása távol ill tőlem. Még :psdlg azon 
egyszerit ol:nál fogva, mlvel a politikához 
- nem édek. Kulr:orék:olnl 6gy citbéuk 
pedi!!' nevetséges er6lk:Més volna. Nemde 1 

Én ass1ooyl é.sszel, a mag&m felfogása 
aerlnt tárgyaltam u esetet 1 nem Slivvel, 
amennyiben a ntvnek ebbel semmi köze. 
lU nem egy emberrő~ alias Barkóczyról 
van ssó, nanem egy egyénr51, aki nem 
ad~a meg .. a csissirnak, ami i. esásúlé 1• 

' Csak egy kiesi asssony vagyokt akit 
a tö~véhy kénye·kedve nerint dobálhat· 
paragra1usat köz5tt, teJdn\e\ nélkül arra, 
tetslik·t u uta\kodis fel•ttem vagy se t S 
mégis egy sró - és zu~olódás nélkOI ntem 
alá magam natalmának • hajlek meg tisz· 
\ele~tel akarata előtt Éi ezt a tisztelete\ 
ép 1gy olyan ember tagadja meg, akinek 
példábau elől kellene járat& 1 Aki papja a 
namsetnek, szolgája az alkot.mányn.ak: a hir
detője az illam igéjének 1 

Nem akartam megootránkoLni, em u 
ér1és öo.kéntelenO.l lepett meg &ti első hir 
hallatlra. S meglepte .-etna On~ket, klerl• 
k:á.llsoka\ is, ha véletlenül ezt a mer6nyle
\et nem Barkócsy, hanem mondjuk egy 
zsidó képviselő s nem az egyháBal kon· 
kurrá.ló hivatalos eljárás ellen követte 
volna el. Yegbotránko1tak volna nem mint. 
papok, hanem mlnt honfiak. Mer~ atóvégn, 
ho~y testüket talár hdl, f(llükbe Krlar.~us 
szavai .esengenek, szivük:bea marad hely a 
bazuzerakt s törvénytisztelet szé.m!ra is. 

Aká.rmily buzgón nytlatkouék meg 
valakiben a va.llásérzüle\, nem mentség. A 
köztnd&.tba 6s szokásba plántált Ulemsza
bá1yok ellen vétenl több mlnt t&plntatla.n· 
ság, n már bizonyos foku erkölcsi pallé
rozatlanság. 

Ugyanaz volna &l héletem arról a hH· 
hü zsidóról, aki betéve a lábát a ka.tollkus 

- templomba, nem venné le a kalapját Pe
dlg az ő rl'msatk szeu~int isten bázá.ban fel· 
t.etL fl)veggel \artózkodn~Jok. Dt a taptntat, 
az illem, a jó izlés, a felebarát vallása iránt 
érzett tisztelet mindan blgot fojérőllf)k6ny. 
ezerlU. a kalapot. 

A. törvényt.. amely az egéss nemz~tnek 
a "tilparanesolatl·", respektá.lnl kell. Bar
kódy nem tette •:~~t t Miért 'l Me rt a vallán 
ksilete nem engedte. V &jjon. ha a törvény 
kötelezte volna a felillásra. • lelkiiamereU 
uabadsdga össse egyeztethetőnek tartot\& 

.. 
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volna-e, h:>gy meggy5zö .tése ellen csele· . 
kedjék 'l 

A kö1.önsége,s, udrartas formákat n ~m 
sza!>ályoz~a semmiléle rendel&t, vagy in· 
té~mény, mégis elegl'!t teszlln~ a társada
lom ezer ap::ó követelményének. Mlért huz
"Z& kl ez alól magát Barkóczy ? 

8 itt iBmét az\ felelem: merL lázi'ó és 
forradalmár s ha nem ez, ugy: tüntető, 
vagy por.ör. Me!'t azt csak neM akarja. va· 
lem élb.iteini Tisztelend() ur, hogy ha va· 
iakl megadja 1örvényének \ls.llteletét, Iste
nét tagadja meg vele 1 Vagy, hogy a bü· 
nök lehtrlap)á.t sulyosltja e formalitá.solt 
-előtt való meghajlás'? 

És mo~t eszembejut .Patachon·, .. Ej h 
ádes hlenkéna, de jót mulathatsz odafönn 
meoyet bitodalmadban !• Raj~am, hogy a 
törvénytisztelet fdgyládiján kantárkodom 
s Onön Tisztelendo ur, hogy Uy csekélys6-
gér~ mily RZ!goru védőbeszédeL \arl 

Probászkáné Tausch Elvira. 

Öngyilkos kereskedő. 
"Aki nem tudja miért él.• 
- Al bodi Eöz'Uintl t\ld:óeit.ójAtóL -

· Arlld, i.priU. 7. 

Papir08, napp\n és nyomdafiSték a kul
·tura hőmér6i. Egész bitnn kiegésslthltjilk est 
aual a tétellel, hogy a filmü•eZtségnell as Dn· 
<f11ilkosság. Nines veszedelmeseblt, mlnt a kul
\ura külsőségeivel megfertőzött és egyensulyit 
könnyen elvesztő lélek. Naplaink haláloJási 
:ataUssUkilából ugy&n még hiányaik &l a feJe
'Ht, mely ast nzsgálja, vajJo• hányan ·vettek 
revolvert kezükbe a féreml'!l'ek:, ponyva.regé· 
nyek: 6s puatán Lömegfo~as1tásra szint ugy
nevuett irod,lmi \armékek olnsisa köntkel· 
tében, de egy norgalmas és szolidnak. ismeri 
kereskedelmi alll:almno\t Dl& végrehajt.ott lSD· 

IYllkossága lguolja a fentebbi tétel\. 
DtJCsák Sindor eldGbt• magától &l éleh\, 

mert - mint e~t barAtjához irt utolsó levelé· 
ben mondja - nines előtte értéke. Megunta.. 
Mlndenütt keresatt 'Vigasztalást. Legutoljára az 
olvasásban és at\61 kapott ked r•t az öngyil· 
kosságra. 
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leotek meg, de mar essk a bdllnLt halált kon
slatálbattAk. 

bacsák Mziga.zdájá.t a rendórtisztvi:~!'Jlfi kl· 
kérdezte az öngylllmssá~ s"j t het ő ok:.'\ tel öl. 

A?it va.lloUa, hogy D&csák valóst:inüleg sze· 
rolml hinalában követte el réme.s tettét.. E\ő~te 
több~zör emiltette, hogy h& agy !evél, melyet 
6 vár mtogérkezlk", akkor az ó f!Ora& meg van 
pecsé-telve 

Szczepkovszkv rendórh:a.dnagy k:&reste az 
öngyilkos lakásan a levelet, de nem laltl:a. 

Az elhunyt Nagybdnyán lakó özvegy any· 
ját sürgönylieg értesliette a rendórl!!ég fh h&-
1áláró1. A hullát kivitték a temető halottu 
kamrlíjiba s mlnthogy a ha.lil ok& meg van 
ilhpttva. utolsó ki vánsá.gálloz mérten, nem fog· 
ják felboncolni. 

HIR EK. 
Kereste a boldogságat .•• 

* 
Egy aradi könyvelő kereste a bol-

dogságot, ezt a nem ismert idegent 
- mint ahogy Arany János mondja. 
Ezt a boldogságat a könyvekben -
nem az üzletnek, hanem az iróknak 
könyveiben -· vélte feltalálni. Csaló- ·. '· 
dott és megölte magát. · .. '-

Nem az elso és bizonyára nem 
az utolsó ember,. aki a könyveket 
okolja azért, mert nem találta meg a 
lelki egyensulynak azt a fokát, me
lyet ó boldogságnak tart. Ami mégis 
érdekessé és meggondolandóvá teszi ezt 
az -esetet, •. a?; egyedül az öngyilkos 
személye, vagy inkább foglalkozása. 
~iert megszoktuk, hogy diákok, nem
csak az elbukottak, hanem a melan
kolikusok is, néha-néha hisztérikus 
bakfisok, vagy elszomorodott vénkis
asszonyok megkivánják a halált Seho~ 
penbauer egyik-másik rosszkedvü és 
sötéthangulatu könyvének olvasása
kor. De hogy egy harmincsaba járó, 
a strazzák és szalda-kontók meHett 

·felnőtt ember életuntságának okát a 
könyvekben lássa, az kissé szakatlan 
és meglepó. 

Nem tiszte1etlenségból a halott 
iránt, osak egy kis pszikológiá.ból és 
- oszintén bsvalljuk - a betük 

~ iránti szeretetból, tagadásba vesszük, 

A jobb sorsra érdem8s fiaLal ember hus1on· 
kilenc éves volt. Kneflel Kiroly és fia cégnek .. 
volt a11al.lmazot.tja. SJorgah!las, s1ol1d és thz· 
tességes keresl:tdó volt, akit f6nöke e megb&· 
esiilt és bizalmával küüntetett. Még \eg
nap is 1snd.s módon vége1\e tMndGH. Stmmi 
lelki megrázkódtatást &'li egys1erü éle~módo\ 

folytató emberen 6r:are nem vettek. Üzletiirás 
o.tán We1tzer János utca· 1. szám alatti laká· 
sá.t'a weni. Btzá.r!Lóiott ssobájá.ba. 

hogy a könyv ölte volna. meg Dacsdk 
S§.ndor aradi köny velőt. Hot általában: 
a legtöbb ember, aki a maga boldog
talanságát az olvasásnak tulajdonitja., 
aki ezt a sártekét utálatosnak és tür· 
hetetlennek tartja a könyvekből me
ritett felismerés alapján, nem ismeri 
önmagát és félreismeri at: élettel való 
megcsömörlésének okát. Tetszik neki, 
hizeleg ö:1magának, ·ha életuntságát 
egy kis kulturális mázu tükörben né
zegetheti. Pedig a máz hamar eltünik 
arról a tükörrő!, ha azt alaposan ke
zünkbe vesszük. 

LevtiekeL irt. A rendorségn•k, édes any
jának és hat baritjának A rendóuégtt arra 
k.érte, hogy holUtatét ne boncoljik fel é~ ho~y 
tettét é!etuntd.gból köntí el. Ugyanllyen érte
lemb'n irt anyj,nak 11. 

B"dtal klit.Ül egy KeJvér Li.szló .nevüböz 
lrt levele érd&kts, amelyban elmondja, hogy 
uért unta meg életét, mert nem 1udja, mlér~ 

, éit eddig ls 1 Alt hitte. hogy ha olvasni fog. 
akkor rátalál majd arra a boldogságra, melyér\ 
k\izdeni érdemes, de at olvasás arra bnitotta, 
hogy legjobb a halál. 

Rtggel, mikor a rendes időben nem kel\ 
fel, há:ztiga1dája ltenézett a szobába. mert at.t 
hitték, hogy talán beteg. 

Negdöbb•nve utték éssre, hogy Dacsák a 
falba nd s1egre . felak&az\ot~a magát s má.r 
kihült teste Jó ideig lógba\ott Alonnal érteal· 
t.eLLék & rendórséget, Sscsepkovssky Teofil rend· 
órha.dnagy és H echt Adolf dr. tiszti o nos )e-.. 

Egy erős lelkü, határozott jellemü 
em ber mindig á tsz üri a maga lelkén 
azt, amit olvas. Nemcsak· elolvassa, 
hanem meg is kriti.zálja. Nem eszté
tikai kritikát értünk eza.latt, hanem 
kritikát oármilyen szem pontból, fő~ 
ként az életfeHogás szempontjábóL E 
kritika után pedig nem lesz életunttá 
esak azért, mart Werther ezerint nem 
érdemes élni és mert iksz-ipszilon , 
sz:erint csak a halál, csak a nirvána 

. ad boldogságot. 
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Azok. akik a .,könyv mialt" lesz
nek életuntakká és öngyilkosokká, 
nem ezek közül a szilárd jellemü, 
eros lelkü emberek közül kerülnek ki. 
Ingatag, benyomásokra ero~en reagáió, 
érzékeny lelkü teremtések ezek az 
olvasás boldogtalanjaL Es nem a 
könyv teszi oket bold.ogtalanokká, ha
nem lelkük, idegrendszerük., életkö
rülményeik. A könyv csak alkalom 
és ürügy nekik. Ha véletlenül szerel
roükben csalódnának, ezért lennének 
öngyilkosokká. Ha hivataluk, fo~lal
kozásuk köz ben ér-né oket valami 
nagyobb kellemetlenség, e miatt ten~ 
nék meg az elhatározó lépést, melyre 
gyakran és sokféle okból gondolnak. 
Tisztán véletlen dolga, hogy a könyv 
és nem a szereiem, vagy más eféle 
adja kezükbe a fegyvert ,, 

Ezért nem tartjuk őket a · betü 
halottjainak. Erőtlen lelkek, érzékeny 
szivek, akiket csak a könyveken át, 
de nem a könyvek mi&tt visz utjuk. 
a'l: öngyilkosság fele. 

Betta. 

- Uj föispán. Budapesti tudósitósk: lelenti: 
A llivahlos !ap legközelebbi azáma közl>lnl 
fogja, hogy a király Jfehrebecs.kf Gy<Srgy al· 
koLMáuypirti képviselőt Pancsova és Versec 
virosok f6ispánjá.Tá. nenzie Jd. A1 uj f6l1!1pin 
Ungmegye nsgsbe.re1nal kerületét képviselte. A 
kinevezésével megüresedett kerületben Bolum.• 
(!.111 Lőrinc lép fel alkotmánypá.rLl programmaL 

- Képvisa!6k affér je. Budapesti \udósUónk, 
jelen\i: .t. képvlsel6ház mal iHésén bens össze. 
tüzés timadt Farkaaluky Zsigmond balpártl 
és Gsita'I1Ulsia Endre Ugge~lenségt párti or .. · 
t?..Aggyillési képviselők közöit. Nag11 György 
ugyania kérta a jelenlevtik m~gssámlálisát, 

amelyet Csismnta mln\ jegyr6 \elfesitett. ü 
eredmény kijelentését a balpán nagy zajjal 
fogadta, küli'inösen Fa.rkasb.ásy kiabált. Cslz· 
mazia ugy vélte, hogy Fari&sházy kételKedik 
az összeszámlális jóhiszem.üségéban , és inge· 
rQlten felugcrn F~rkr.sházy felé kiáltott: 

- Nem t6römt hogy l:f&nusl~san&k! Aki 
kételkedik, azt pofon vcígom. 

F •rkash.ázy felindul va Ullalrozo~L Cst.ma
zla ssanJ. ellen é 1 kijfllentette, hogy 6 seikit 
sem gyanusl ott As ös!l,;esaólalkilaás után Fa.r· 
kasház y el ~g té ~>eh kór t Nagy György és Pili811 
htvá.n Gr.;zággyi1léB1 képvhelők u~.Ji!l C:dzma. 
ziátóL a.kt azonban kl)elen~e~t•. ho~y . a meg· 
jsgyzés& n~m F ..;r:tas'lázyra vona.~lto1ott. J:!:zz;el 
a m&~~yará.zatLal az ügy békés elinté:liésL nyert 

A titkos tanácsosi eskü. B!ldt.peatról 
j el~nH : N J.gy G 5 örgy képvteelő interpelláció· 
val bolygatja. meg a titkos tanácsosok esküjét. 
Az ill~l'lrpoltációnak .má.r • hire ls ss~nzációt 
ltelt~t.l. s biwnyos, hogy holn-ap, amilcor Nagy 
György inlerpeHáetóját etőt~rjeszti, mozgalmu 
jelen~tekben. lflsz része a képvlselőháznak. Az 
intl'lrpetlációnak külöc beli elí & ssós~erimi s:zö-
v.:go: 

l:lt.erpelláció a kormányhot t\ valósá~os 
belső titkos tanácsosi .skú s2.övegén~k b<tmll· 
ta.tli~a tárgyáb:m : 

l Igaz e. hogy ll valóságos belslS :titkos 
tanácsosgl. a köfr,tkező ssöroy!\ esküt te~;aik:: 

"En N. N. eslc.üs~öm az állS Istenre, a holw 
dogs.~~.~os Sruz Má.d&ra és a~ ls~nnek mindeu 
sz~D.ljáre és örök.öJ földi" íaledelmem.nek. legke· 
~yelmesebb uramnak, f"bég~ és ha~slmas elsó 
Ferene Józsd •u-,zi .. ' .• c~á~zá.r, CJ&horsz~g .td
ré.lyá.nak. síb, és Y \é:~ :.:.rors$á.g ~ postoll királyá
nak, hitemre fog!ldoro, Jgérem, hogy ő esás•ári 
királyi felségéhu., vatamint ar; egés1 felséges 
híz.hoz örökké bil é3 engedelmts és hódilló le· 
ssek, lS felségének. őtölcöseintk és ut6d~ü1.ak • 
&l egész birodalomnak mél\ósigit, hasznát 

• 
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dicsőségét mlndenlwr fentartanJ. e!ómozdl
lani töreksz!lm, kárát pedtg megllkadályozol 
és amenoyil'e tőlem teltk, meghh:uitant 
igyekszem. o csaszári és .király i felségé· 
nek uta:oitásat, panncsai Sierlnt és a törvény 
rendeletei llZUint biven t!!i)árandok, legnagyobb 
gonddal azon les 7 ek, ho~y a fej t de 1m 1 j o g ok, 
lillenttsaégek és kívallságok •iorbulás t ug~ 
rövidségetr ne szenndjenek, iőL Slilárdol meg· 
udsi\tessenek és fentartaasanak, bármely ügy· 
ben tanácsadásra felbivatnám, gyül~!ióége;, 
szeretetet, bdvesked&st, vonzaimat vagy m.-g 
vesiltegetési félretéve, hüEégero, belátásom 
ssnlnt legjobb t&n!c3ot ad&ndok. - Ó 
esáilzári és királyi hlaege szándékait, Utkau. 
Benkinek fel nem fedezendem, nem nyllváni
U.ndom. Valamint pedig 6 csás1. és kir. fel
sége birtokai határán belftl ngy kivti.l a•mml 
t.hkos társasigns!r, titkos ssövetségnek bgja 
nem vagyoK, ogy jövendőre is magamat nynemil 
s&öveb,égbe be nem avatLndom. lsten eng•m 
ugy ..:~ geljen es ennek: minden szenkii t• 

2 Ra &~ as Mkü sz.önge, ast a magyar 
köz!oggal, alkotm&nyookk:ll, mlnd•nben mtg· 
egye zón~ tartja- e 1 

s. Ha m&sk~p hangzanék az esktl: h11j 
landó-e aanak 9t.övegét a képviielőhúnak ba. 
ladékialanul b'lmutatni ngy u eredstl l t'n 
nyelnn, mlnt hiteles forditbban 'l 

4. Hajlandó e haladéktalanU] tntézkednJ, 
hogy a nlólágos be1aő titkO'l ianáego. 
sok a jöYendöben u áJlampolgárl kölele· 
1ettséggeJ, a nem~t iránti hO.~éggel, a 
törvényei[ id.ott engedelmesuiggel mlndenbeu 
megegyező e1-kilt t~gyenek 'l 

- A lionvédség ellen. Budape;ti !udóaitónk 
jelen a: A "Nap" mai számában azt irja, aogy 
a kör.ö.i hadügyminiszteríum iBmé~ csökkenteni 
akar)a a vezérkal'l>an a bon védtisitek l étszA· 
mát, u~:y hogy az eddígi lmszonöt száulékról 
tben~gy Bláialékra apadna a b:>nváddsz~k 
száma. Az ügy moilt a honvédelmi mio~zte
riumban van, amei3 8 napokbAn fogjs meg 
tenni észrevételeü a belügsminís'l.terium elő· 
terjeszté-ére. Ká.só éjlel jelentik.: Nagv Györ{!y 
a honvédtiszteiL iétsz.ámána.k. a ve'I-Orkarban 
apautása iárgyt.ban a holnap\ ül~eD. ~ü gős 

intelpeHactó~ tetj~szt eíó. 
- Az elemi iskolák épitése. ~ hat uj 

elemi iskola. palyázata.nak anyagát a szám 
vevőség már feldolgozta s a méroöki hi· 
vatal ma éjjel végzi el a szá.mitást. Az 
épitészeti bizottság ho~nap délelőtt tíz óra
kor zárt 1llésben foglalkozik az ajanlatok· 
kal, ugy, hogy a tanács tervétől eltérőleg, 
már a holnapi közgyüiés dönt az épitke· 
zés föiött. 

- Müvészházasság. Budapesti t.udósítóok 
Jelen 'lJ.: M& d.;,toen l_,pet~ na:z;issá.gra a nyol
cadi!t kerületi &nyak:onyvvezel.ó eA5. ~ Sch,."edes 
BeLit litamaraénellas, a bácsi opera ta(lj& é8 
Pulszk11 TdBl:lZ&, Mdrkus EmiUa leánya. A pOt· 
&án e:..itetésen tac.U&Jiént Meskó L:LSL!ó igaz• 
sagíl.gyi á.Uamthkár és Fteiscld ~andor dá.u 
16Koru.ui szerepel~l'lk. A 1i&~al pár az eak.i1vó 
u~án O.asi.Országbs utazo~t Érd-ekl'Jtt, hogy 
Schmedes Emt negyven es~teudös, mig P11:szky 
T.::Ssu e",ak huszon.ölödtá. évében van. Scame
desneiC egyeb&én\ PUl.uky TeJ~SJ.& masodllt 
neJe. E.s6 f_,it:Jségécől a mdvész CiiU most vált 
el vegtegesen és m.lnl Seb.med1s dán alatt 
"aió, a válá.:~ )Ogénényességéb.efi a dán klrá1y 
jóvánagyasa YOh s:z.üuég~. A dru1 kormány 
ezt. csak ugy eszkó:.ölte kl, b.ogy Scllmed~s 
kö~ltn.\8 magát e1so n&j& és eLt.ől sza.rm.-1.ZÓ 
tJt.en~gy éns leányká.Ja stámára megfelelő '&r 
tásd1j (Jaetésére. 

- A vizdij megadóztatása.. M. •glrmk, hogy 
a jogügyi biz.ut,sá.t( Domára-71 Já.oos b.áz•wa)do 
nos vizdlj me~"dói>t.&~i ilgyéllen ugy b.atáro· 
sot\, b.ogy a vll.mü Jek iga.t.gMósagát kell meg 
kérdezni arr& nézve. va1)on runnyi vbdlj&t. fl
le~~t ile a münk pénz•triba a ház u·,ajdilnos. 
A k1Snyvktvona.tbó1 mes lesz illa.pl~ha•ó, hogy 
a huigu.da aem mas) miot egya11r\l köueUt6 
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a lakó és vbmüvek kl'lt.ött. A jogúgsi bizottság 
ezen javasiatM magáéva tette a köz1g,...zgatásl 
bizottság ls mal filé~6n. 

- Negyvenötezer korona adóhátralék. 
A városi köl.igazgatási bizottság aktákhoz 
ugyancsak hozzászokott tagjai mikor ma 
a gyülésterembe léptek) rendkivüli látvá
nyosságban részesültek. Azon a helyen, a 
hol Farkas Gyózo kir. tanácsos pénzügy
igazgató ül, aktahegy emelkedett. Igen, 
aktahegy. Egy ügydarab, amely kilóra is 
nyomott vagy szazhuszat. A belseje nem 
ért annyit, miot amennyibe a :papiros ke
rült. Ez az aktahalmaz azt jelentette, hogy 
néhány ezer aradi polgár nem fizetett ál· 
lami, betegsegélyezési és utadót négy 
éven keresztül. Nem fizetett, mert nem 
volt mibő1. A nemleges zálogolási jegyző· 
könyveknek ez a hekatombájaannak a bi· 
zonyitéka, hogy 8 pénztgyi közigazgatás 
formaság-li milyen rengeteg pénzét emész
tik 8 városnak, amely tisztán olyan funk
ciókat végez, meJyek állami feladatot. al
kotnak. A város még azt a komikumot is 
elkövette, hogy az adóhátralékosokat, 8 

kik sehol sem voltak fellelhetők, a hiva
talos lapban felszólitútta, hogy jelentkez
zenek adófizetésre. Természetes, hogy 
senki sem jelentkeAett. A közigazgatási 
bizottság tudomásul vette a pénzügyigaz
gató jelentését és leirt negyvenötezer 
korona állami, nyolcezer~! korona utadót, 
dacára annak, hogy - mfnt a pénzügy
igazgató panaszolta - a zálogolási jegy
zőkönyvek hiányosan vannak kiállítva, 
mert csak a végrebajtó irta alá és a ta
nuk aláirása hiányzik róla. Igaza van a 
közigazgatási bizottságnak! Oly keveset 
változtat az állam kasszáján az, hogy a. 
végrehajtőn kivül még két ekszellenciás 
ur is bizonyitja, hogy Tóth Péter kazán
kovácsnak és Grün Mór házalónak ·tény
leg nincs mása, mint ami rajta. van és a 
vánkos, amire buval és gonddal teli fejét 
lehajtsa. Ennek a. hibának csak egy re
perációja van. Az igazságos progressziv 
adó és a létminimum teljes adómentes
sége. De nem ugy a hogy Wekerle Sán-, 
dor tervezi. 

- Házasság. Leitner Ern 6 dr., u aradi 
gyermekmeuh~&JY lg~uga-ó főorvosa tegnap dél· 
ben házasságot kO ö\t özvtogy dr. Nagy SAn· 
dor .. éo, sr.ül~te~t Bl5ss: Itona ura:<I?ZliDynyal. Az 
esketésnél Waldw G;ula, Bzathmdr11 Gé-i.& és 
Bergmann Jó~11f vot:ak a \.anuk:. 

- Törvény a poloskakról. Budapestről je· 
lenti tud6.ihÓtlk : A fő 'laros holnap rendkivüli 
közgyúlé.rt. tart, ame ,en kizáJ:ó ag az n\ lak ber· 
szabalyz·;\to~ Já.rgyaljá.k. A r~ndkivilli közgyü· 
lést a fópo gá.rme.ster direkt atér~ hlvta ~gyM, 
mert töob bizottsági tag ·s.ürl(ette a poloska· 
tiírvér&11 megszavaital átlát. Ugyanis 13 e:sz en
d~ ig dolgoz~ak a ft,·á-os knllga~gatási tisz.t
viselöi a.z UJ 1akbe.rss.bályza~t tönényen, 
ame1yt>en főiént a.rról 'f&n intézkedés, hogy a 
lakó f,jfmoadá.s néikül azonnal kiK.öltözl:töd· 
hetik n.lamely laká.l:lbét, b.a abban o ylln polos
ká\ talá~ amely n·em az ő révén került oda, 
A holnapi köJgyüiesen nagy vh&k lesznek az 
\lj po!oska-töueny miatt 

- A londoni magyar kiállltás. A nyár folya.· 
mán, mint mtginu.K., n'gyaráo;,um~gyar ki~ 
állitás nyilik meg Lo,Jdonban. A kiá.llltiás ren· 
dezéd munkálatai már terényen folynak s nem· 
sokár& teljesen befeje1.6dik: a rendez.;s. A szer
nsés munkájit Magyarorsságon Molnár Ál08 

dr. ors1iggyUiési képvlseUS, a jeb·s .llözgazdast. 
gt li.f.kteJdntély 'f 4gzt. Molnar Ákos dr. már 
moat beutuu az ország Dagyobb virosait és 
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az intelligens közönség előtt ismert~tt a londoni. 
magyar kili.llHá.st, annak ga.zdaságl jelentóségét 
és hl\sznát. Ds nemcsak g&zdssági fej~ttgetései:
be bocsátkozik Molnár Ákos dr .• hanem a höl
gyeket érdekli) témákát is érinti elő'f.dásaiban. 

A g!ld&ságl viszoayok ismertetésén kivill fő· 
k~pen Anglia. tá.rs:da.lm' képét festi meg és 
a lársadalll'!i Tiszonyokról mutai. be igen sok 
érdekes és ak.tiális képet. Az érdtknnek' igér· 
knó feloinsás e bó 12-én, vasimap délelőU 11 
órakor lesz a városháZ& kösgyillésl termében. 
Az ara.dt ftlt)1Va.tút a.1 aradi k&resbdehni és 
Iparkamara !endfJii. A kamara ngyanu~ mint a. 
ktnskede:em 6ff ipar egyik védő és támogató 
intézménye, kes8ba ve\te a sz~rnsés ügyét Ara· 
don, hogy a válosnak intelllgens köz3n
sége l.öréb61 minél azámosabban ngyenek 
Jászi a :Magyuorslág kereskedelmére, iparira 
é.s közgazdaságAra nétve nagyjelen\6ségil kiil· 
litilon. Hogy azonb&n u aradi kl5z.ön~ég már 
elen \ájékozódta !egyen a kitlli\á.t fel6l, a ka
mara Jn.gbJ•ta Molnár Akos dr. orMJáJgyülésl 
képtb!tlót, aki a meghivásnak készséggel ele
get tén jön el Aradra felolvasás\ \artani. 

- A kabaret, a mozi, a szinház. A pes•t. 
szinháZI.Ic torsa nem a legjobb. Kevés a köz..On· 
ség, sok a panasz. A sztnbéia.k ezt a jelent<S
ség~t a sok mozival, d&lcsarnolil:k&t, kabaret~l 
okolják mag. Azokita ját a kö1ö11ség. Az()kba. 
azért. mert a.zok ssinházoak hirdetik, aevez1k 
magnkat és mogtévesztlk: a iö2onséget. Hogy 
niaháznak nevezik magukat, as igaz., de hogy 
ennek valaid f&Ulljön, b.ogy & kö1önség annyira 
ostoba, hogy dnJcsarnokba vagy mosib& téved, 
amikor satnhá1ba indul, ennek feltevésére me~ 

rész fanláz.ia kell. Ez a fa.n\ázia a budapesti 
főkapitá.nyságon megn.n. A főkapitány segiteni 
akar a nagy s1inháza.K:on és eltil\ja a kicsinye· 
&et a sztnház eimtől. Hogy ennek a mentő&kei6nak 
lesz.e er~dménye. nem egészen bizonyos. de a. fő· 
kaphány sem jobb elő&.dásokatrendezni, semjobb
darabok.&t és zenészeke\ szeremi nem tud, ellen· 
ben meg tudja s1üntelni ami a szi.nházaknak 
fáj, a szinhál cime~ és ezt megteszi Ma kiadja. 
:rendeletét, amelylyel május hó elaeiével eltiltja 
a .eimben nevezett müintézeteket a szlnhá.z 
etmtől. Kiilönösen .A Kis Bainhd~ra és Modem
a:Jinházra haragudhaük a főkapil.ány, mert ren~ 
deletében u eiretttn~ példánalt ezeket á.Uit}a. 
oda. Május elsején tul csalt 7 SJ.iuház és két. 
szin~ör lesz Bud~~.pesten, a sok apró sztnb.áz. 
eimet csl'rél, mert nlnhű elmen soh& többet
nem kapnak ecgedélyt. 

- Az aradi uabósztrájk, A szabósegédek 
!!IJtrájkja még mlndtg ta.f'. y, dé•u•án öttől 
hét. óra.1g ül~ezett a békélte~O blzou.sag Kovác6 
Antal rendörh:~d.na.gy, b. iparna~ósági blz,os el
nö!Lléiével és tárgyaiá.s alá ntLe a munkbok 
által előtuj&izte~t árszabály pontjait A köletö• 
nis engeaéunység, am•JY~t ogy a muokaadó~ 
min\ a seg&d.ek megi>izo~tal a ~árgyalás 10Jy&
man lanustioUa.k. arra t-ngednelit kől'etkez~oeml, 
holl;y lé~rejön a béke. A ~árgyalAhokat holnapo 
deiután fo ytatjá.k. Némi neb.ezsé~et okoz, ho~y 
a a ifJ. V &rj as8y La. j os dr. lemonda.sá. v l megüre
st~de~\ 1p&rh&tósAgt biii~ost állás~ még r.em töl 
töt.\ék be, mort Kovács Antal rendórhadnagy· 
délelő U sz ol ga lati e, fogllllt.sá ga mia t t nem n·· 
1etheü a bt>kélt•tó tárgyalásg.lc.at. 

- Grof Károlyi Györgyné a férje ellen. 
KárolJ!i l.s\"fán gróf· ha,ál& utin grof Károlfli
G,yötg)'né sziU. Frank Borlska keresetet ado~t 
be a VID-X. kerületi járásblrósá.ghoz a férle,, 
Károl)i György gróf ellen, iddgleoes nötartist• 
dijának fölemelése iránt. Keresetébeo, \ekinte\· 
tel aqa, hogy a hrje ötöctlél miltló koroná'· 
~rö11.öh, havt 4000 korona ~arU.sdlj megttélését,. 
lHetYe a ,ar,~d j nak bavl 1000 koronáról 4000> 
koronára való f~lemelésé\ kétte. As első biró~ 
Iig a grófné kerestnénik réill>en hely' 111 
ado~t és U ideigltnes natar~á.si dija\ havi lóOO 

koronira emelte fel. Iti itétes ellen mtnd a. 



, 
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két fél fe\t: bbezsssel élt. A budspesti kir. t!Sr
vényszék I. felebbeBési tanácsa ma tárgyalta 
ezt a1 ilgyet. Itélel re azoll ban nem került. a 
sor, mert a törvényszék a pu elöadatainak, 
ulamin\ az ánaszÉki ir&tokn~k beszerzését 
rendelte fil. 

- Tüz a földmlvelésügyi minisztériumban 
Ma rtggel a földminíésügyt minlsztérium Or· 
fizágház..tér 11. szám alatti t.ivatalában tilz volt, 
amely az irományokkal, okmányoi:k&.l teletö
mött épületben könnyen végzeiessé lehetelt 
voln a és ha értékesebb okmányok és Iralok 
nem puflztultak el, aml azonban áppenséggel 
ne'tl bizonyos, ez cnk a hlvatalszolgák lélek· 
jelenlétének és a tÜZoltók gyors munkájánal! 
köszönhető. Amikur ma reggel a szolgák at 
eh() em8let r.a. szám &latti elnöki segédniva· 
tal tP.> (beadvá.llyck átvétele, fónöke Bloch J.) 
benyltotiak, nagy', 1üst tódul• kífeltt A harma· 
dik nehiban e11y iözfal, Ul %non tgéEZ D&· 

gassl gbau és ezélessfgbtn elhelyezett tratueit:· 
rény egeLt. akkor már Jánggal. A tüz a papiros 
k.özött régebben la]Jp:mghatoa ~s csak reggel
felé tött kt, keletke:~ésenek oká't még bizonyo
san nem twdják, de valószinü, hogy gondat· 
lanság (1kozta, égő gyufát vagy szlvarvége~ do· 
bott vaJaid ez iratok közé. A tünől a.zonna.l ér· 
teütet• élt a" til2oltókat és a fők~pHányságot. A 
tütOUóság Janicstk tüzfelug3elő parancsnoksága 
alatt kivonultatta a közponi.t és V-ik őrséget, a 
rendőrség részáról a helyssjnre ktmentek Eper
jessy rendórkapitány és Ká.llay rendörfe ü?yeló. 
A tür.et a tüzoltógt g hamato~an eloltot ta, az 
€gó közfalat s2étszedt(>, az ir&.tokat kfdohálta 
és igy elejét vette a tüz iovábMerjedésének. A 
rendőrségi 'Vizsgálat megállapito~ta, hogy a hi· 
ntaltan as éjjtl is doigoztak a h\vau;lu(Jkolt. 
Sok a restanela és a1ok elvégzésire m~g a 
dé;utlinl, hivatalos id~n tuli idő is ke'iés, csak· 
nem fiZ egész mtntsztériureban éjlel is dot. 
goznak. A hiv&~alnokok t'gyike dobha.to~t el 
valamit, amitol a papiros meggyull&dt. 

- Eltünt leányok, eltünt fiuk. Fővárosi i.u
dósitónk )etenU : Scrrwarz Márla 17 éves CS~t· 
léd tegnap arzal távozott el Pótófi utca ll. 
szii.m alatti la.kásáról, hogy öngyl!kossá lesz. A 
fia~!'ll leány Bécsből jö't Budapestrr, itt elcsá· 
bitották é::~ má~.iállapotb& jut.ott. A?it itta hátra
hagyot' levalt ben, nogy a szég3en a hal~lba 
vísr.i. - Fran~ Erzsébet 14 éves nyomdai 
munká.snó Dávid-utca 3. "3Zám alat\1 lakásáról 
eltünt. H(lwátartozói nt hi~zik. hogy l~áoyke· 
resktdók kezébe került - Forgách Ecvtn 16 
éves kereskedelnll tanuló Temesvárról elLilm. 
Azt hiszik, hogy Budapestra iö't. - Ri~tinger 
István u éves ~tleml iskolai t.anuló meg mul~ 
h6 17 én eltünt Ráicospaio~áról és azó•a teljesen 
nyomaveszett. - Jónesz K3}etá.n 18 éves (Szi· 
gony utca s ), Künstler Adolf 17 éves (Szabolcs 
utca 13) és Réner Vilmos 17 éves (Sziv-ulca 
8) iparostanoncok el\ün~ek. - Ehüni Végül 
Pulsdd o,ula 14 éves el~tmi iskoJal tanuló 
Marglt kötm 56. sz. alatti lakás.iró1. 

- Váltóhamisiló lelkész. A temesvári bün· 
tetóbiróság. egy igen jól ismert alakja voU Se· 
petzán Péter, a volt murányl oláh lelkész, aki· 
nek nszedelmes szenvedé1ye volt apósa nevére 
váltókat hamlsttani. Ez.t a - különben )övedel· 
mezi - sporto\ üzte is addig, mig csak biró· 
ság elé ntm keriUt. Az após végre is megso· 
kalta veje épen nem Sltretetreméitó szórakozá· 
sát és Sspetsánt feljeJentet.te. A . temesvári 
\arvénl'szék u elmul\ év elejen el is ltélte vál
tóbamisitás mtatt egy é'vl és két havi fegy. 
há2ra Sepetzánt, aki ar.onban a bO.ntetés elói 
megszökött. Hlr szerint Amerikába vi\orlálctt. 
A biróság kiadta ellene a Dyomotólnelet, de 
bizony eredméBytelenül és már ugy lát.szott, 
hogy @iK:etült elmenekülnie a 1öldl iga.zaágszol· 
gált~\ás elől. Kost váratlanul u. a hir érkezett, 
hogy a reverendára egyáltalában n~tm méltó 
pópát Orsován elfogták. NagJon biztonságban 
ére1hette magát. mert egész bá\ran járkált 
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Orsovin, amig tegnap egy ottani járisbiróságl 
irook: felismerte és a~onnal letartóztatta. AZ 
elfogoU S~petzánt ma reggel er6s kiséret mel· 
lett már besi5&U1tották: a temesvári kir. t\~yésl
ség fogházába. A btinfts pópa távolról sem volt 
Amerik!ball, hanem RomAnifiban bujdosott. 
Amint ő tnllga. mondja, az ébség, a szeavedés 
faluról-falura. kergeUe. Legutóbb már szí.raz 
kt-n;y~re sem volt s ezér\ itjött · a határon 

VlliSZ! akar' térni a falujába, de vfsltére. ViiS· 
gátati fogságban 6r~1k. 

- Összeférhatttlen munkás. Grtil János 
Vll~j::ongyari munkás össz&ferh~tetlen é8 bosz. 
s1uá.l1ó te;rmés:t.e\ii ember. A gyár kénytelen 
voh ó,;; sztlldbtát úl eltávolitanl, · men Grell 
teLtl(lgesl"'n inznltá.!ta KasseliJc M.ihály munka· 
vezető~. Budap~s\en a Ganz gyárban talált 
munkát, de csakbamar onnm is tá.vozr:.ta kellett. 
Vl~;szsjött Aladra s azt az igazgatóságo~ ~s 
gyárat, mely türelemmfll uézte hosszu tdelg 
munlissának "bá.zsártoskcdását, sz.,men snde~1. 
,;orom bast--gokkal h!ilmozta ~1 leveletben és még 
felgyujtással is megfeny~gette a g~árat. Teg
nttp delutan megjel!'nt a gyár kapuJa tdott. A 
eyarban f!gy b&lesetből klíols ólag Szcepkovszky 
T~(lfil rendórbadrlagy ~tzsgálatot tarto\,. Jelen
tették, hogy Greil künt ád és VIdami rosszban 
törl a fejét. A rendőrtisztdselő .oút\lépe~t Gran. 
iloz s h~azo'áf'U sróHtotta fel. E,zrevet,e, hogy 
a munkás gyanusan babrál a 1sebetben. Meg 
rr.otozta s mindllét zsebébtn hosszu Dyelü ké· 
seket talált. Figyelmeztette GreUt. gonos• szán· 
dékának következménytire. A g:yár vezetisége 
nem test. jelentési a munkás eHen, mart. IDl'g 
van gyóaódve, hogy az ekzoHált természatü 
ember el:-.ó feltodulásán11k lehúltével meggon• 
dolja. majd, mielött va!ami biintéoyt. követne ei. 

-·· _, ___ Pincetüz:·-A--Fodo'l' és· Re.isinge'f épitést 
vá.llalko~ók tu!11jdonában tevő ház pilleéjében 
ma déiután eddtg még kl n~tm dultett okok 
ból \üz kdetk.ezett. A kivonult tt\zo1tóság elfoj· 
totta a tbet. 

- Szekér az automobil kerekei alatt. A Fa
gyivás§.?he·y é.~ Nagy~arad közötli _ orsz~guton 
tegnap reggel hét és n~olc ór& közott reJ~étyes 
szermcs~tlt~nség történt:. Az ut ep.yik ke.nylltU
latánál Betye Lá.stló fugyivásárh"lyi gazda sz", 
kere szembe keiült egy szerleleniil száguldó 
rejiéiyes a.u1.omobillsl, amelyről nem sikerült 
megáHapHan1, hogy kik ültek benne. A rohar:;6 
géiJkocst össz~fitközött a csendesen Dallagó eze
kérrel s a szekér forgácsoku törve a gép ke 
rekei alá került. A bmne ülőke' · messze &lí 
árokba dobta a ·rohanó automobU, a megndtüt 
lovak pedig elsubadulva. az öss:~u~ZU?<~)~t szekér 
e{!:y részével eifu;ottak. Betye L~sz!ó és ktciisa 
sutyos zuzódásokat R ~eh.ő sérüléi!eket; szen
vedtt~k s tegnap délután beszálülották 5\tet a 
b1ha.rmegyel i.;ö;::kórhillba. A le~megdöbbentőbb 
a dolo~ban. hogy a Fugyhásárhl!lly feUH szá .• 
guldó au~omobil ga.2dája érdemesnek sem tar
tot\a megállttani a gepkocsiját, b.(l~y a sze 
renc~éthmül járt em berek segltségére siessenek, 
hanem tovább roha.ntak anélkül, bogy ügyet 
vetettek: volna az okozo~t szerenesétlensé ~ áJ. 
dozataira. 

- Vass szálloda. Kényelmes szobák, vil
lanyvi!ag1tá.s. olcroó s:z;obaárak. N~ponta sajá.t 
omnibusz; reod@s köl'llekedés. lflM 

- Alkalmi vétel. 400 darab kerti szék és 
100 darab asztat - nyári vendéglő hecyiség 
esetleg kertbelylségekbtt allralmas, - olcsó 
áron t1adó. A outorkészit6 iparoEek szl5ve~ke 
nté11él A izél Péter u: ca 8. U61'1 

- Rumcomposltlo 1 literhez 20 tr. LifdJf 
Q'l'oma 1 literhez 30 !tr. V•jtek és Weis:mál. 191 

TORV(NYKEZ~S. 
Szo ci álista vármegyei jegyző. 

- Az Arruli KiJ:elönfl távirati értestllése. -
Budape•t, ~prilis 7. 

A mult év máJusában a magyar nemzeU 
szoeiálisták népgyülés' tartottak Nagyváradon. 
A népgyiltést azonban megzavarták a nemzet
közi ssoclá.listák, akiknek a megjelenése rend~ 
bontist idézatt ~tU'I s a gyülé3 parázs cs11tepa\é· 
ban ért véget. A Budapeslen megjelenő ·"Sza· 
bsdság" clmt\ nemzell szocUUsta lap a gytué 

sen történtekről május ls ikán "l p@leepartt 
hősök" elmen etkll::et irt, amelyben Jancsó Ká· 
roly biharmegyel aljl!lgylói uzal vádolta meg, 
hogy az incidensben ó vezette a szocláldemok~ 
ratákat Jancsó ugyanis lsmed szociáUsta. agi· 
tátor. Többek köz5tt ezeket itta Jancs.6ról: 

"Kérdjülr, hogy lehl)t közszolgálatban 
türnJ, egy olyan ll6mmlnúit, aid az illam 
s1ent é~ sértheietlen jelvénye! ellen vezet 
meggyalázó rohamot 1 Kérd)ük, hogy a ne· 
mes virmegye t1s1tlkarának erkölcsi érzése 
megfér-e továbbra is e,y fedél alah ezzel a 
nerencsétlen briganUval'?" 

Janc.só Károly az ügyészségnél feljel&ntést 
tett a ,.Szabadság" eller, amely öt mlnt köz· 
hivatalnokot ·azzal rágalmazta meg, hogy nem 
tartja tiszlele~ben 11 állam. jelvényeit, holott 
nemcsak t.tszteletben kell tartani azokat, hanem 
még adott esetekben me~ ls kell védelmeznie. 
Az ügyés1ség asonban nem vállalta a vád kép· 
Tiseletét. mert véleménye :~zsrint a rágalmak: 
Jancsó KMolyt nem mlnt közUsztvlsel5t, b:anem 
mlnt magánembert érték. 

Má.ra volt kltüzve ebben az Ugyben Sir· 
kány L~jos biró elnöklet• al!ltt az esküdtszéki 
tirgyalé.s. A fómagánvádat Bródy Ernő dr. 
ügyvéd képviselhl. Az inkdrnJná.lt cikkért Szi· 
kora ZoHán, a "S1abadság" felelös s,;erkesztóje 
vállalta a f,lelósséget Bródy Ernő dr. a hír· 
gyalás megnyitása után ki}elenbtt., ho@y Szl• , 
kora Zoltán Jancsó Károlyban a köztlsztvjselót 
rAgalmazt.a meg, tehát a kir. üg_vészségnek a 
joga és kötelessége a vád két> viselete. Minthogy 
pedig a ktr. ügyészség, akir tévedésből, akár 
felfogásánál fogva, nem indUott blvata.lból eljá 
rá.st Sz;ikora. ellen, fémagánvádnak pedig ebben 
az esetben nincsen helye, a wrvényszéket & 

szúkséges intéZikedések megtátelére kéri abban 
az irányban, hogy az ügyészség hivatalból ve. 
g;ye ás a vád képviseletét. 

A törvényszék az érdek~:~,s jogesetben ugy 
hatá.rozott, hogy mivel &'l ügyeszség nem látta 
szükségesnek a vádnak közérdekból való kép· 
viseletét és mivel a fómagánvádl6 nyilatkozata 
a maga részéról tulajdoaképen váde1ejtés, a to, 
vibbi törvényes eljárást megs1ünteti. 

§ A világosi hegybiró merénylöje. As es· 
kiidttllróság két Bapl tárgyalás után ma ltél
kezett Fluerás Péter "rllágosi földmives bün· 
tlgyében. Fluerást az a vád terhelte, hogy 1906. 
november htt.rmlncadlkán é}jtl a világosi 
szöllőhegyek között rál6~t Petika Jnon hegy· 
blróra, akiD su!yos sebet ejtett. Az esküdtek 
bÜilösnek mondották ki a vádlotta\ & gyilkos
sig bünte\tének kisérletében és a törvényszék 
az esküdtek verdlktje alapján FJuerás Péteri 
két étn fegyh~ra, mint fő és tlz évi hivatal· 
vesztésre mint mellékbüntetésre itélte. Fluerá.s 
védöje, ~uciu János dr. az itélet ellen semmi .. 
ségl p!Jifas6\ jelentett be. . 

KOZSAZDASÁG ts KÖZLEKEDtS, 
= A bankkamatláb leszállitása? Bécsből 

jelentik: Csütörtökön , az osztrák-magyar 
bank főtanácsa ülést tart, ame1yben a 
bankkamatláb leszállitáGával foglalkozik. 
Lehet, hogy négy százalékra száll le a. 
bank diskont, de ezideig még nem biztos. 
Attól függ a leszállítás, vajjon a berlini 
birodalmi bank kamatlába öt és fél vagy_ 
öt százalékban fog holnap megállapit
tatni. 

= Román bankfiók Aradmegyében. A 
GriBana nevü román pénztn\éZet Na.gyhalmi· 
gyon április tizenörodikén fióltot nylt. A fiók 
vezettljének állására mosi birdelnek pályúatot• 
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Időjóslás. 
Az országos meteorológiai intezet Jelentése. 

1908. ápriliB 8-án. 
Bnylte. 
Sok helyütt csapadék. 
Szeles. 

Hnsvót elsö napján 
este fél 9 óra· 
kor lesz meg
tartva a Nyom~ 
da.sz Szakegy
letnek a .,Gu

tenberg'' dalárda közremüködésével a vá
ros1iget összes termeiben rendezendő tánc
mulatsága. 

Uj-aradJ h~ti gabonavasár. 
- Az ANdi KözUing tudósltójátóL -

UJ~Arad,, áprllis ?. 

A nap()kbe.n megj·1lent hlnta!o"! jelentés a 
melőgaidaaági állapotot elég ltedvezdn -.k tun
\etl feL 

A vetések áUá~ával a ga.!id~k ösönsF.g -ha 
nem is általánosságban, többé kevésbt.é meg· 
elégedett. . 

A gabonaüzlet Irányzata ingadPzó. A2: áp· 
rl!lsl h&táridő.fizletek lebonyulitá~a ala p 'l~ an 
felforgatta. a tőzFd~t. Álli á.rfoly!\mok - nsbá.r 
időközönként. j&\ ulnaie. - alapjában véve ha· 
nya~lolitali:. 

A mal piaooa •dkelt : 
500-600 mm. buza 10 IU-10 20 
500-600 mm. tengeri 5"50-60 
Névlegfos jt"gyzés: 
RlZ~ 910-20 
Z·ib 6'70·-s 80 
Árpa630-40 . 
A gabon!l.á.ra.K: 50 kilogrammonként koroná· 

ban ért~ndo.~e. 

Sudape8~ i éru· és értéL..;ö:u~d~. 
- At b:cdi KeJzlimtf U:v1rati tudósitásL -

8udape11t, Aprilis 7. 
KeYés forgalom. Űzlettelen. Amerika 2 és hlu'om· 

oyolcaddal olesóbb. 
A:& árak öQ kilónként r zárnUn: 

Déli 
'!Ar! at 

Sun i.prllle!'a •. 10.118 ·- 0.99 
Buza májusra •• l0.9e -16Jl7 
Buza októberre . • 9.4~ - 9.43 
Zab ájlrillsra . . • 7.18 -7.19 
Rozs áprlltsra • • Q.82-9.83 
Tengeri májusra .. 6.25~.:!6 

Zd'"•J t. wM-Il!' , 
OB'litrák hJtelr~szvény 
lol.tqar hitelreszvény . 
Dóll vasut ••••. ·. 

6 óraJ 
,;Ar lat 

11.05-ll 00 
JUH-11.02 

9,42-9.43 
7.15-UEi 
9,70- 9 71 
6.2!>-6.26 

113950 
752 ~o 

.141-

ludapcat-köhá n l,l&l serteskere!kedeh'»m. 
-Április 7. -

Jfl~u elsórendii: Ong neM11 pironkéni 100 k1!P 
pu1JD.OD telllt !!Ulybatl fillérig; J.::öSéJI puankért 
1100-4.00 lrllogrl.'.mmlg ..,rjedö !ulyhJW • tliltd,~ l 
fl•ial oehéi páronkén~ s~:o ldlo~ammon telillt atüyt.aa 
126-128 fillérig; ftatlJ közAp pbonk:ént !M--5110 k.Uo:'l· 
pamlll1g ierJedö su'y.ban 128-130 tl116rtv: könnyli pfltot!· 
íM* m.o ldJo~rammlg terloo6 15Uiyban 130-182 tiHórlif 

c Sserbla.li Nehés páronként ZW kllogrammon lelülJ 
liaiTb aD 11llérl~; közé p r uo nké!:!\ ~40·-··ZW kilo 
pamm:g terjedll sulyban :fillérig; könntü pil'on· 
itU Wt ldlo~mmig teriedö sulyb•n --- ftllé~t,;, 

Sertéslétazam: AprHit hó 4. napján. voU le~~ le• 
zt,722 d,.rab. éprilis ::.. naT-<jáJ.l fölbRltatoU 816 d•
r-.b. Aprilis 5, .w.apján elsz&lltttatoü 276 dlwab1 ápo. 
rflfs 6. napjára rrllm>dt li::eszletben 30,262 darai:.. 

A bhlotl ~eJté 11 Ültet tránf'i&ta: Nyugodt. 

IDEGENEK ARADON. 

ARADI KÖZLÖNY. 1908. április 6. 

- Bezerédj Odön szinész Budapest - Erdenachon 1 NagyszerU látványosságok. Uj müsor. 
Gyula kereskedő Btidapest. - Fritz József utazó Természet után. Tanulságos é3 mulattató képek. 
Szegvár. - Löw Sámuel u'azó Badapest. - Brüok ..::T:r~a ·~A-. 
Miksa utazó Budapest. - Dobián Fábián ker,.skedó (Biró Simonri-utca 1. sdm, szabadÁgtér meUett.) 
Faeset. - Kormos Adolf szállo d~ és neje Zám - Müsor 19( s. április hó 8-án, szerdán: . 
Szomjas !!nác utazo Budapest. - Barta. Andor 1. Kis modell. Dráma. - 2. Kormányos leánya. Dráma. 
utazó .Budapest. - Böck Károly bankigazgató Nagy- 3. Alagi lóversenyek. A.ktuális. - 4. Furfangos ósz;erea. 
szeben - Potoczky Odön utazó Marosv&.árhely. - Kacagtató. - ó. Lefátyolozott szépsé~t. Mulattató. - 6. 
Soós Károly utazó Budapest. _ Berg"r Andor dr. Különféle gy_ógymód egy angol szanatóriumban. Mulatsá-

gos. - 'l. Elet Délafnkában. Tanulságos. - 8. Francia 
ügyvéd Debrecen. - Czeiler Jolsef ga1dálkodó katonaság. Latvanyos. 
Debrecen. - Sternheim Benő dr. ügyvéd Lugos. - t.Unden előadás alatt katonazene játszik. __ Cukrászda. 
Smger Frigyes uuuó Budapest. - Taubner Odön 
utazó hudape;:.t. - Berger JozEef tanár Modor. -
Somogyi Dezső utazó Budapest. - Hochmann Zsig
mend utaz'l Budapest. - Herczfeld Gns?.té.v utazó 
Bécs. - Herakovita Ferenc utazó Temesvár. -
Mark:ovits Károly utazó Budapest. - Deutsch Mi 
haly dr. ügyvédJelölt Módos. 

Központi-szálloda. C~lllag M. Miksa. faliigyelő 
Bctdapest. - Müter József vállalkozó NémetuJVár. 
- RosenielEl Arthur utazó Budapest. - Philipp 
Ede utazó Budapest. - Freud Ignác utazó Buda
past. - Goldstein Samu utazó Losone. - Papp Já 
nos dr. ügyvéd Brád. - Radó Odön utazó B11~ 
dapeat. 

Vass-szálloda. Ottamal Jenő tisztviselö Arad. 
- Engel Márk ügynök B11dapest. - Lang Ferenc 
utazó budapest. 

Pannonia-szálloda. Schostali Fülöp utazó Bécs. 
- Herm<Wll Ármin utazó Budapest. - Niederhau
ser Rezsó jegyző Zimánd. - Kaufmann Mátyás 
rereskedé Gyorok. - Bonfalt Janos utazó Nagysze· 
beo. - Fejértóy Gyula. iparos Brád. - Elekes Ro· 
zika feliróaő Szász.aebeJ. 

Pénzének v 

• ellensége, '"'J 
ki azt francia pezsgöért szórja, mikor 
egyenértékü hazai terméket sokkal ol-

csóbban kaphat. e01 

Nemzeti Szlnház. 
, See'l'da, J!J08. 8rn április hó 8 -án : 

A) bérlet A} bérlet. 

Bezeréd} Öd{Jn vendégfelléptével: 

Varázekeringó. 
Operette 3 l~>lvonllsban. Jrták: Dllrrmsnn ~s Jacohsohn. 
Forditotta: Mért>i Ado .t. ZeneJét szerzetto: Strauss Oszkár. 

E16adaeok hétköznapokon délután 5 órilltól kezdve est• 
10 órAig. 

Vasárnap délutfln 2 órttól kezdve 10-g. 

J!YJLTTER.• 

lblrnll t t ts z er is z illet. 
__.....,._. •r ••- ---

DIGK · SA·t~U 
.,.._ u l'tuarilu 

lrlt. lllrlllf·llt ts l1ltz1r Jilll-ltll llltil 

!í•il e- l•"" mtnd•mMmft 6rü:a\·"" 
t.-1 jt\ta!1» rnellflt! a legolc•t-11>11 A'*-"••· 
r;l<h*-l'OQ !.art Jlllnd,.'\D!'WU dZUlbcbi t.~ 
.... a~t A l•,:"ulómnoo.óob lwUlit&>~ban. lttjl· 
llv.{•11:1Abb lllrJW•'Hol; orr~1pteUik 6II ,...,.. 
ll'<Oiil.l'lt ariillY PWSt DJdl"'l e" ~·"'l. ..... 
b~llll CIIMit if~rl'1.elrben lei>':Jllbb Qv~llá<lll. 

fhl'gy r aktlír sürüsP.gl fokMin k• '"'l, tJtir, mu~t 61 U6U réutr•, ti• 
t~abi't• ~tlru:tenf61a Mm•rdk, ltlni•• 
ne~V~U let'lttslben. ,..,. 

S:remUvetJek es orrc~tptet6k .,. 
relt rOlltelet !Zerint aliMal D 

tttetnek. 

.. 

·~~--.u~.-.. .-•• uaa .. .-.................... .. 

Értesités l 
Van szerenesém a n. é. közön~ 

ség szives tudomására hozni, hogy 
APadon, Sa•ac~:•utc• 3. 
•z· •• egy a mai kor igényeinek 
mindenhen megfelelő 

vésnöki mütermet 
nyitottam. 

RaktáPon tartok 1 

réz-, ruggyanta-bályegzöket, szamozó 
gépeket, keletbélyegzöket, dombor
nyomó sajtókat, sablonokat és min
denféle bélyegzö-festéket (Durabell
festék m.inden BZinben,) 

.; ·"•· ..;. ... Április?.--- ···c'·.. SZEMÉLYEK: • 
Fehérkeresd-szálloda. Pabky Aurél jegpó .. 

Készitell l 
monogramokat. cimereket, eg'yletl éa 
sport-jelvényeket, zászló-szegeket, 
Irás vésést és minden e szakmába 
Yágó munk:át 566 

jutányos árak mellett,. 
Apátfalva - Schwartz. Ignác ntazó Bées. - Kí~s ; xm. Joac.him S7ath~ári A. l Ni~l. h.admgy Bcze;édJ O: 
1 _ • · • l Heléna, leanya Wlassa.k V. Fndertka Zala t Marg1t • 
.mt"'án épltőmeater Tf'menár. - Schwartz M!haly l Lotár, l)e.;cse Leövei Leo. S·eingruber Ká!!ay Jolii.n. 
utaz.(l. Buda~t. - Grűnfeld NátMn 'Vállallwzó Nagy l 
SlebeD. - ifj. Bartha. Józse( utazó Muosvá.sárhely. lllía· ·.t ·~• -*"' ., ,.;,. ••• 6 ....,.,.,.. 

Tisztelettel 

Sehobauer .T. 
vésnök. 

01csó ára,k, x.1a.gy meg-ta.kar:l. -tás!! 

Angol öltöny és felöltö szövet ujdonságok megérkeztek a kizárólagos posztó gyári raktárba 

L .. • h · ,. ·Fl • h Arad, ÉlzabadsáM::-"tér 17. 

0 l C 0 e r eS e l 5 C e r ~ Angol női costüm kelmék nagy választékbaa 
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1908. április s. ll 

DÉLI~E ll1nclen h1rdetés felesleges, a dohé.nyl\0 Hirdetmény. 
egyszer veszt éa tO bbé maat nem azlvhat 

FaHer Gyula aradi lakos Óvár
tér 10. sz. a. telkén egy fakeres
kerlés felállitására telepengedély 
iránt folyamodván, az 1R84 XVII. 
t.-e. 27. o §-a értelmében a telep 
helyszin tál'gya.lására. határidőül 
folyó évi április hó 13. d. u. 5 
órájára kitüzetik, a melyre az ér-

su 

SZIV Al~KAP APIB ES SZI-VARKA.HnVELY. 

· C ,,. r . , '· i iiél 
aliD.er:Ú.:ai ara~égép~gyár11 

f 

Költözködők figyelmébe. 
VillanyvHágitás, villany

csengő berendezés és javításo
kat, petroleum lámpák átalakitását 
gáz és villanyra legolcsób ban, szak
szerüen végzem. 

Luszterek gáz és villanyra, 
gyári árban e Indok, továbbá A u er 
égök, izzólámpák gyüngyrojtol< és 
üveg felszerelések. 1495 

Diamant Ferencz, 
Atzél Péter-utca 2 .. szir:1ház főbejá
ratával szemben (Bohus-udvarban.) 

igazgatósága és förak.tir.a : l! \ 

Budapest, V., Al.kOtmánJ·Utcn lJ. 
Knecht E. John iga=sató l 

u • ' 

Ile Cormick kévekötő-arató- : 
gépeiesmarokrakó-ar•tó- i 
gepei a magyar mzonyobal: i 
meg!elelően kiilön lesznak &Jírtn. 

lJ nem Iru frúis. hanem téDJ 1 

mtf3o~m 
~-~ZEMERE GYÖRGY~ 

A FORRAY- ~~~ 
C~fllA .. D ~~. i~ 

Vn. ~~ t;!l''í);: 

regény, ára 4 korona. ~·· <~·' 
Kapható a BUDAPESTI HIR· , 
LAP köny vkiadohivatalában · ~ · 
a penz elötegrs bekuldése ~· 
V89Y utanvét mollr.tt, vagy j~ 

__, p~d:~. m~:J:sb~~~yv~~~e~~.: 11!'1"1&'.• 

.~ ' 
~' ~ ~ l ". .. 

,_..UJ ÜZLETI,.., 

"\Veisz és Benja:mi11 
Arad, Andrássy-tér 22. tHajós-gyógytár mellett.) 

•l' • r 

Ajánljuk uj onnan felszerel t raktárunkat u. m.: 

• Kézimunka és minden hozzávaló rövidáruk, 
női keztyük, csipke, szallag, gyermf kruhák 
és bébé kelengye nagy választékban. 

FJgyelmes kiszolgálás, olcsó árak. 
' 14241 

Helybeli és vidéki telefon szám 635. 

Uj cipész-üzlet! 
Van szerenesém a n. é. közön- dekeltek ez uton is meghivatnak 

ség szives tudt~mására hozni, hogy azon észrevételleJ, hogy a telep 
helyszin- és tervrajza, valamint az 

JaUhyányp utca 32h szám alatt uzem módjának leh·ása a kapitányi 
. hivatal iparügyi osztályánál folyó 

egy a mai kor jgényemek megfelelő évi április hó 13-ig, mindenkor a 

cinész·Uzletet 1 hivatalos ó~ák alatt. betek~nthető 
r l s a netá~1" észrevetel e~ Irásban 

nyitottam, hol ugy a rendelések, l n~y~mo_t~, elo;;zónl pe!hg a hely
roint kész munká.k a legjobb mi- sz1r:1 taJgoyalas alkaln~aval _megte
nőségü anyagból, a legdivatosab- hetok, m~rt a menny1hen -~lyen.ek 
ban készülnek . l nem emhttetnének, s ha koztehm-

Ugyszintén. a javit1:í.sok ponto- tetek gátlólag fel n~m mer.ülend-
san és azonnal készittetnek. ~~k,. a telep~ngE)dely az ld~zett 

. . . , ~. turveny ao. 8-a rendelkezésehez 
A n .. é. közönség b. partfoga8at képest ki fog adatni. 

kérve, tisztelettel 42fl 
L
6 

ll Arad, 190B. évi április h6 3-án. 

~u árt on György, sar lot, 
l 

eJt)'••· : főkapitány. 

Arverési hirdetmény. 
Borossebes közsPg volt urbéresei ;·,evéhon <llulii·vtt urbé

resi elnök ezennel közhirré tes:-.i, mis~erint Borossebes község 
volt urbéreseinek tulajdonát képező Eőbánya f. évi április hó 
to-én Boro,:;sebeH közsé~házánát tartan~ó nyih·át18d árverésen 
a legtöbbet igérőnek 1908. április J.O·tól st:ámitandó 3 (három) 
egym~sután b övetliező ev re ha.szonb~hh<~ adatni fog. 

Ar1,lf'ré:;;.i feltételek BorosS! bes kÖ?f;éghá•..::áná!, valamint 
alólirott volt urb::;..resi elnök lakásán betehothetók. 

Borossebes, 1908. évi március hó öO-án. 

Jliihu l in Ágoston, 
1560 1 volt urbéresi elnök. 

Több mint 25 év éta elismert leg
locsóbb bevásárlási forrás l 

Ki! ényi C. és Társa 
divat. ié1mll, röYidaru és febtimetna iltlela 

•• ,koi'k cnl)"óholl•' 

Arad. Jónd föharceJ ut ll. $Zám 
(Karolina-utca sarki~u.) 

Nagyon olcsó árban árnsitt:ünak: 
vásznak, divatszövfjtekr blous selyem, 
barchetek1 trikó ingek és nadrágok, 
sapkák, keztyük, harisnyák, cipOk, 
{)yermek ruhák, nöi és férfi ingek, 
nyakkendök, ágyteritö!<, paplanok, 

esöernyök, stb. u! 

NagymennyiségU 

macula tu ra 
jutányos áron 

e l. a, cl. ó. 
Búnhbct a kiadóhi~atalban. 

Hirdetmény. 
tegoicSél)b btvásátlási jGrrb l A m. kir. honYédelmi ministe-

rium rendelete, nyomán ezennel 
kii?.hit'l'é tesszük, hogy a cs. és 

Fa.ltls?,ta __ ripzrla portali.~- alanyon o tott, J ~i:. ~~izös hads~regbeli ha:d.apród
elsörendu, dusgyökénetu bcJr- és CHHn(- Iskolaiban mag,) ar honos IfJak ré-

- gefaju 296 szére fentartott mintegy 3oO in
gyenes magyar állami hely fog az 

SZ Ő l Ő • oltYányo kat, ~:fgltet~i09 . iskolai év kezdetén 

valamint gyökeres riparia portalla A felvételre vonatkozó részletes 
_. ,_.,. feltételek a városi katonai ügyosz-

SZÖli O .,resszoket tályban betekintnetek. 

barmely mennylségben szállit 

HÁMORV GAZDASÁG 
szölöoltv an y-telepe Arad. 

Bővebb felvtlágositással és áraján
lattal szivesen szolgál 

Deák ForBnc-uwa 3. szám alatt. 

A katonai iskolák bővebb is
mertetésére szolgáló "Tájékoztató" 
a honvédelmi ministerinm segéd
hivatalí föigazgatójától dijmentesen 
kaphatók. 

o Arad, 1908. évi április hó 4-&n. 
·A vi.rtl8i tanáu. 
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--------------------------------- ~~~~~ APRÓ HIRDETÉSEK. Tavaszi Jlouse 11•um , 
Világoson 

A motor állomáshoz közel 1400 
D-öl amerikai oltott szőlő uj kol
nával ellátva előnyös áron eladó. 
Tudakozódhatni Lepich Gábor ék
szerésznél llékés-Csabán. 1558 

Vennék 
jó~ áttelelt méheket kasban vagy 
kaptárakban. Czim: Mandik Jakab 
Uj-Panát. 1552 

Egy vizsgázott gépkeze\ö, 
ki a fütést is teljesiti és egy ügyes 
megbizható géplakatos, ki a kovács 
munkához is ért, mint el~munkás 
alkalmazást nyerhetnek Solymos 
testvérek gépgyárában Arad, Köl
csey-utca 6-7. sz. 1551 

Pankotán a Fö-uton1 

a legjobb forgalmu helyen egy üz
leti helyiséggel biró beltelkas ház 
szabad kézből eladó. Bővebb fel
világosítást lehet szerezni Dr. 
Zoltán Emilnél Pankotán és Perl 
Zsigmondnál Versecen. · 1467 

. 
Aradi közöa konyha 

május, esetleg j•nius el~ejére bel
város területén alkalmas helyisé
get keres bérbe v3gy megvételre. 
Ajánlatok Botka István elnöknél 
nyujtandók be. 1511 

igen változatos eredeti francia 
blouse mintákkal. Ára l kor. öO 

. fill. Aradon kizárólag logosz I. 
,;s Jo'ia könyvkereskedésében kap
ható. 201 

Alkalmi vétel. 

Remek diszlevélpa.pir. Finom olaj
nyomatn rnülapok, husvéti és egyéb 
képeslapok nagyban K. 2.40-től. 
Imakönyvek. Kölcsönkönyvtár, anti
buarium. Tolnai világlapja összes 
kedvezményekkel. Krausz Paulin 
könyv és papirkereskedése Szin
házépület. 995 

Egy azép magas 
8 szobá.s lakás minden hozzávaló
val azonRal kiadó Thökölyi Imre
utca 3t. sz. a. 

Veszek könyvtánkat 
és hangjegyeket. Minden ujdonság 
raktáron. Antiquar könyvek. Könyv
tárak berendezése. Nyomtatványok 
elkészítése. Rongált dobozu levél
papirok kiárusítása. Égető appará
tusok. Kölcsönkönyvtár. Kerpel Izsó 
könyv- és papirkereslredése, Ara· 
don. 212 

Xét szobás utcai lakás 
miaden hozzátartozóval kiadó. Bő
vebbet Aranykéz-utca 20. sz. alatt. 

Tápértékben leggazdagabb, 
Hatásában felülmulhatatlan 

a Hajis-féle kellemes izü 

Csukamájolaj. 
Gyermekek és felnőttek által egyaránt kedvelt. 

Are egy üwegnek 2 korona. 241 · 

Fagydaganatok elmulasztására 
Fagyviszketegség b i z t os megszüntetésére 

kitünö hatásu szer a Hajís-féle 

FAGYBALZSAM. 
EgJ' üwegnek az áPa 70 fillér. 

TJ'úkszem már nincs többé! l 
Igy kiáltanak ezren meg ezren, akik a Hajós-féle 

~~A.G L~ 
•aszniltü. ~ra egy beguk a sitással 70 fUlir. 

Fenyőillat a szobában. Ara 10 fillér. 

Ibolya, Gyöngyvirág és Heliotrop SZ9baillatok, üvegje 70 ftllér. 

l "~eve.r" amerikai gummiklllön!epesség. a képzelhető 
leg1obb ovszer. 6 drb. egy eredeti temdobozban 2 kor. 

Fenti 1zerek vatodi mínóségben ka.phatók : 
~ .· 

BI.ajóu .Ba.rpád. 
ayigyuertára Íl IYÓIYl'81YUZitl lab~ratírlu•ában 

Ar~&í. ll'-dri~y .. tír 22. n.~ a mt~1~•ízlil aum~ii. 

Ertesi t és. 
Van szerenc.:~ém a nagyérdemü közönség, valamint a helybeli és vidéki szakbeli kartársaim tudomására 

hozni, hogy 

József ..... 
SZ IlDI 1-alatt, 

hol eddig is gya;wroltam szobafestö, szobakárpitozó és mázoló iparomat, 

tapéta 
, 
e fe! ... festőkellélt 

üzletet nyitottam, 
mclyben a mai kor fejlett igényeinek mindenben megfalelö, e!s5rendó áru szerezhetó be. 

B~l- és külföldi papirkárpitok, ecsetek, fénymázak, a háztartásban nélkülözh~tetlen pormentesitó olaj és por, . 
valamint minden e szakba vt1gó áru a legnagyobb választékban. 

Festöminták a legmodernebti stílusban. 
Zománcfestékek belső f~ldoigozásra, v1ha.rálló zo:náncfdsték kiilso használatra, fütőtestek befest§sére. ·~ 

Üzletern mellett eddigi ;paromat fokozottabb és fejlesztett mártékben fogom folytatni, 
amennyiben eddigi munkaerőimet uj és képzettebb szakemberekkel egészitettem ki. 

G- Lolii)orsoonKzolgáláJn úenz·. senE F·l 
szohafestő1 szobakárpitozó és mázoló, papirkárpit, (tapéta) és festőkellékek . üzlete. 

Arad, Józser :ről::l.eroeg--u.'t 7, sz. 

~-- ---- - --- ~~~ ~ "-"- ~ --
~ 

.Nyomo;.totJ-Kurzwell JacwH éB l'ársa budapesti tostákgyá.rá.n.ak testékévttl. ~r·;~(u nyomda részvénytársaság konyvnjomciit.]a. 
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